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Mbt Bén yéu cu chdm dit Hop Bdng Thué trude thdi han ma khéng do 18i ciia Bén kia theo
Ditu 13.1.e.

One Party requests lo ferminate the Leaye Conlract ahead of time without the faull of the
other Party in accordance with Article 13.1.¢.

Quyén 14p bién ban khi Bén B vi pham cée nghia vy theo quy dinh tai Hop Déng Thué nay.
The right tv issue minutes when Party B violates/breaches the obligations under this Lease
Cuontract,

Trudng hyp Bén B khong ky vao bién ban vi bét ky 1y do gi thi bién ban vin dugc xem 12 ¢6
gid tri néu bién ban c6 chir ky cia Bén A va mdt bén thir ba lam chimg khic. Bén B qua ddy
dbng ¥ chap nhan toan bd ndi dung ctia bién ban. .

In ease Parly B does not sign the minules for any reason, such minnies are still eonsidered
valid if such mimues has the signatures of Party A and a thivd=party witness. Party B hereby
agrees to agecept the full content of sich minutes.

Quyén thé chap, bén, chuyén nhuong hoiic xif 1y khéc dbi véi Khu Viyre Thué hay bt ky phin
nao ctia Khu Ve Thué cho bat ky bén cho vag hogc bén mua nio trong suét Théi Han Thué
v6i didu kién bén thit ba dé cf:-ng nhén cdc diéu khoan ciia Hop Pong Thué nay va cam két
tudn theo moi nghia vu duge quy dinh cho Bén A tai diy. TlI}.r nhién, Bén A phai thong bio
cho Bén B trude 30 ngady va Bén B ¢6 quyén wu tién mua,

The right to morigage, sell, otherwise transfer or dispose of the Lease Area or any part thereof
1o any lender or purchaser during the Lease Term provided that such third party aceepts the
terms of this Leuse Contract and wundertake to comply with all ebligations set forth for Party
A hevennder. Party A must notify Partv B 30 days in advance and Party B has the right of
priovity to purchase.

Quyén yéu ciu Bén B nhéin ban giao Khu Vye Thué vao Ngay Ban Giao.

The right to request Party B fo receive the Lease Area on the Handover Dafe.

Quyé&n yéu ciu Bén B thanh ton (c4c) khodn tién theo quy dinh tai Diéu 4 cia Hop Pbng
Thué nay. :

The right lo request Party B 1o pay total amount(s) set out in Article 4 hereof.

Quyén yéu ciu Bén B bao quén, sir dung Khu Vye Thué theo ding hién trang dd quy dinh tai
Bién Ban Ban Giao.

The right to request Party B to maintain and use the Lease Area in accordance with the
conditions stated in Handover Minuies,

Bit ké c6 quy dinh ndo khée, quyén yéu chu Béﬂ B bdi thudng t}u&t hai hoiic sira chira phén
hir hong do 18i ciia Bén B gy ra. iy

Natwithstemding anything to the contrary, the u;,.-’zr o mqum.-’ Party B 1o pay compensation

Jor the damage or the repair of the damage caused by Pavty B's fuull.

Trix trudmg hop Cée Bén ¢6 thoa thudn khic, Bén A cé quyén cdi fao, ning cﬁp Khu Vuc Thué
v6i van ban chip thudn ciia Bén B (viin bén chip thuin nay khéng bi tir chbi hoc trl hodn
mét cach bat hop 1y) va viée cai tao, ning cdp s& khong gy anh hudng xdu cho Bén B.

Unless otherwise agreed by the Parties, Party A shall be entitled (o renovate and upgrade the
Lease Area with the consent of Party B (such conseni not fo be unreasonably withheld or
delayed) and such renovaiion and upgrade does not adversely affect Pariy B,

Bon phumjg chim dirt thire hién Hop Pdng Thué theo quy dinh tai Piéu 13.1.a ctia Hop Déng
Thué nay. Tuy nhién, néu Bén B khéng c6 18i thi Bén A khéng ¢6 quyén don phuong chim
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diit hop dong.

Unilaterally terminate the Lease Contract in accordance with Article 13.1.a hereof. However,
if Party B is not at fuult, Party A has no vight to wnilaterally terminaie the conlraet.

Yéu ciu Bén B giao lai Khu Vire Thué theo quy dinh cla Hop Pdng Thué nay.

To request Purty B 1o relurn the Lease Area in accordance with the provisions herenf.
Quyén khéc theo quy dinh ciia Hop Déng Thué.

Other rights under this Lease Contract.

Tréch nhiém clia Bén A :

Ohligations of Par(y 4 .

Ciin cif cac quy dinh khdc tai Hop Déng Thué nay, Bén A ddm béo:

Based on the conditions and (erims under this Lease Contract, Party A ensires that:

Bén B o6 quyén sit dung Khu Vye Thué dé thye hign cde hoat d6ng san xuét kinh doanh theo
ding Muc Bich Thué quy dinh tai Pidu22. -

Party B has the right 1o use ihe Lease Area in li_l_f'i.f(ﬁ‘ to implement its business and production
activities in accordance with the Lease Purpose described in Article 2.2,

Khéng c6 bit ky tranh chap nio vé quyén s@ h;ti'u."quyén sir dung Khu Ve Thué xay ra trong
subt Thei Han Thué. = '

There is no dispute .-'eg{';."u’.f'nlg the ownership/usaae right of the Leuse Area during Lease Tern.
Cung cp cho Bén B diy di h so phéip 1 cia Nha xuémg 01 & Nha xudng 02 bao gbm nhung
khong giél han gidly chimg nhén quy%n sir dung dét, gidy chimg nhdn bat dgng sdn, van ban
nghiém thu phong chdy chira chéy, vin bén nghiém thu mdi trudme, ching tix ndp thué va cée
tai lidu;

Provide to Party B with all legal documents af Factory 01 & Factory 02 including but not
limited to laned use right certificates, real estate cel tificates, documents on five prevention are

fighting, environmental acceptance dociments, fax puymeitt” doctunents and relared

docinments.

Bén A, bing chi phi cia minh duy trl sy sira chita va didu kién tdt ciia cdc Bd Phan Két Chu,
H& Théng Truyén Din Ngim, trong phong va Co s&r vilt chét (Trong phong bao gdm: méi,
tudmg, sin, cita ra vAo va cira s0; co s& ha ting bao gbm: hang rdo mang ludi dudng bng ngdm
ban du, phong bom chifa chéy va thiét bj trong phong bom, co _;:ir:-_i_}:a?;:tﬁng va thidt bj bé tyr hoai
ban diu,cira ty ddng & cdng chinh). Bén A Khong chju trach nhiém sita chita bt ky thiét hai
ndo d6i v6i cdc B6 Phan Két CAu va HE Théng Truyén Din'Ngim gay ra béi hanh dng, vi
pham, thiéu s6t hoc so suft clia Bén B hoge bét ky nhén vién, nha théu dde 1p, ngudi dai dign
hofic béit ky ngudi duoe phép chiém gift ndo cia Bén B, va cée chi phi dé stra chita thigt hai do
Bén B hoc bét ky nhin vién, nha thiu doc 1ap, ngudi dai dién hode bét ky ngudi duge phép
chiém gitt ndo clia Bén B s& do Bén B chju. BE lim 15, phn chi phi bao tri tram di¢n s& do Bén
B chiu trach nhigm.

Party /, at its own expense, mainiaing the repair and good condition of the Structural Parls.
Underground Transmission System, roo and Facilities (In room includes: roof, well, floor,
door, ete.) doors and windows; infrasfructure neludes: initial underground pipe network
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Jeneing, fire pump room and equipment in pump roon, initial sepiic tank. infrasiructure and

equipment, aulomalic door af the main gate). Party A is nol responsible for repaivivg any
damiagre 1o Struchiral Party and Underground Transmission System caused by acls, violations,
emissions or negligence of Party B or any employees, contraciors Party B's independent
contractor, represenlative or any authorized person, and costs to repuir damage inewrred by
Pariy B or any employee, independent contractor, representative or any other person allowed
by Party B shall be borne by Party B. To clarify, the cost of maintaining the power station
will be borne by Party I,

Bén A bio dam cho Bén B sir dung &n djnh-Cbng Trinh X4y Dyng v t6n trong quyén sir
dung va sr hiru tai sén riéng ciia Bén B tai Khu Virc Thué.

Party A shall ensure that Pl v B shall have guiel my'uj*ii:ren_.'_ of the Premises and respects the
right of usage and the right to property of Party B at the Lease Area.

Bén A hudng din, hd trg Bén B xit I¥ céc quy dinh, thi tuc ding ky sir -:iung dién, nudc, xi
muwée thai trong hoat déng san xuét kinh doanh; Bén B ch;u trach nhiém v& thi tue ning cdng
sufit va chiu chi phi thiét bi dién diu tu, v.v..

Perrty /1 guiddes and supports Party B8 in handling regulations and procedures for registration
of eleetricin:. water and wastewater diseharge-in production and business activities; Party B
responsible for the procedure to increqse c.:.r;mu.f; and hear the cost of investment elecirical
equipment, erc..

Sau khi kv Hop Pdng Thué, mua va duy trl cde iom bdo hiém sau:
Afier signing the Lease Contraci, purchase and meaintain the following ypes of insurance:

- Béo hiém chay, nd bt bude déi véi khung Céng Trinh Xay Dung va cde Tai San do
Bén A xdy dung, lép dat. DE lam 18, trudmg hop do dic thi nganh nghé cia Bén B hoic
hoat ddng kinh doanh ctia Bén B lam cho bén bao hidm ting phi bao hidm dbi véi cée
tai sin cha Bén A thi Bén B chiu trach nhiém thanh todn cho Bén A va/ hofic cbng ty
béo hiém (tdy trudng hop 4p dung) chi phi tong {mg véi khoan tiing d6. Theo d6, Bén
B déng ¥ uy quyén va chi dinh Bén A 1a don vi lam viée vdi edng ty bao hiém va la bén
thu hudng duy nhat khi c6 tdn thét xay ra, Bén B dong y phoi hop véi Bén A va/hodc
cong ty bao hiém trong qua trinh gii quyét bdi thuéng cho dén khi hodn tét; va
The compulsory fire, explosion insurance fonr the Premises” frame end Assets bl and
installed by Party A, In the eveat that Pariy B's busivess lines or business aciivities cause
an increase in the insurance premitan payable by Parly A in respect of Party A's assets,
Party B shall be responsible for paying Party A and’ or the insurer (as the case may be) for
such additional insurance premivn payable by Party A. Accordingly. Party B hereby
agrees to authorize and assicn Party A 1o be the parfy v orking with the insurer and the sole

heneficiury when any loss occurs, Party B shall vesider fidl cooperation with Party A and/or
the insuret in the process of compensation seltfement until the completion of the claim: and

Bén A s& cung ¢ip hé thng cdp dién, cdp nude theo thiét ké ciia Bén A. Bén B chiu todn bf

chi phi phat sinh tir diém déu ndi vio Khu Vuc Thué clia Bén B. .

Perty A shall be responsibie for investing in pawer and water .w.rp;i{y sustem aceording fo
Party A's desien. Party B shall be liable for bearing all expenses incurved firom the connection
poinl to the Lease Area of Party B.

Ban giao Khu Ve Thué cho Bén B theo diéu khodn va diéu kién quy dinh trong Hop Déng
Thué va huéng dén Bén B sir dyng Khu Vuc Thué theo diing cong ning, thiét ké quy dinh tai
Hop Ddng Thué nay tai Ngay Ban Giao.

1o hand over the Lease Arvea to the Party B in accordance with the termys and condiiions of
this Lease Contract and to give instruction(s) lo Party B (o use the Lease Avea in accordunce
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with the functions und designs as described in the Lease Contract al the Handover Date.

Béo tri, stra chita Cong Trinh X8y Dyng theo dinh kg theo céch thire duge quy dinh bai Bén
A va trong pham vi Phép Luét cho phép. D& tréanh hiéu ldm, Céc Bén dbng ¥ ring, viée bdo trl,
stra chira Céng Trinh X4y Dung theo quy dinh ctia Hop DPbng Thué nay duge hiéu 1a: Bén A,
béng chi phi etia minh duy tri sy bao tr, stra chiia va diéu kién t6t ctia cac By Phén Két Cu va
Hé Théng Truyén Din NgAm (bao gm; méi, tutmg, sin, cira ra véo va cua s6, Cor s& vAt chit
bao gdm: hang rdo mang ludi dudng dng ngﬁm ban dau, phong bom chita chay va thiét bi
trong phong bom, co s ha thng va thiét bi bé tw hoai ban d%u, cira tir dong & cong chinh) voi
didu Kién 1 Bén A khéng chiu trach nhiém sita chita bét Iy thiét hai nao déi v6i edc BO Phin
K&t Chu va He Théng Truyén Din Ngdm gly ra boi hanh dong, vi pham, thi fu sot hodic so sudt
clia Bén B hoiic bt k§ nhén vién, nha thiu déc 14p, ngudi dai dign holic bét k¥ ngudi duge phép
chiém giif ndo ciia Bén B, va cdc chi phf d& stia chita thi¢t hiai do Bén B hode bét ky nhan vién,
nhi thiu dde lp, ngudi dai dién hodie bit ky ngudi duge phép chiém gitt ndo ctia Bén B s& do
Bén B chiw Dé lam 13, _Lién béo tri tram dién s& do Bén B chiu trach nhi¢m thanh toan.

Periodically maintain-and repair the Constryetion Warks in the manmer preseribed by Party
A and to the extent permitted by Lew, To avoid mismnderstunding, the Parties ugree that the
maintenance and repair of the Construction Works in teeordance with the pravisions of this
Lease Contract is wnderstood as: Party A, al ity own expense, maintains the mainienance,
repuirs and good cofdilion af Structural Parvis and Underground Transmission System
tinclnding: roof, walls, floors; doors and Wwindows. Facilities mclude; original underground
pipe network fence, roon fire pump ane equipment in the pump room. infrastructine and
initial septic tank equipment) provided that Fanj_',(;f ix not responsible for repairing any
damage to the Structural Parts and Systen Underground Transmission caused by the act,
hreaeh, omission or neglicence of Party B or any emplayee, independent contractor,
representative or anv authorized person of Party B, and The cost to repair damage caised by
Party B or uny employee, independent coniraclor, representative or-any authorized person of
Party B shall be borre by Party 3. Ta clarify, the eleetricily stalion mainfenance Jee will be
paid by Purty B.

Khong duge don phuong chédm dit Hop Dbng Thué khi Bén B thyc hign ding nghia vu theo

Hop Déng Thué, trix trudng hop duge Bén B déng ¥ holic truemg hop do Céc Bén thoa thuén
theo quy dinh tai Dicu 13.1.g.

Not fo unilaterally terminate the Lease Coniract {f Pariy B fulfills his/her contractial
obligations, excepl for the ease agreed by Parly B ur the case ugreed hy the Parties as
prescribed in Article 13.1.4.

B&i thudng thiét hai do 18 ciia minh gdy ra. Cy the, Bén A s& chiu trdch nhi¢m thiét hai trye
tiép xay ra d6i véi Bén B (chi trong pham vi do 1i ciia Bén A) theo quy dinh ciia Hop Dong
Thu# ndy. Trong trudmg hop Bén B bj thiét hai (do 161 cia Bén A gdy ra) va Bén B da duge
bdi thudng boi don vi bao hiém (sau ddy goi chung 14 "Khodn Tién Bio Hiém"), khodn tién
bdi thuong thuc t& ma Bén A phi trd cho Bén B biing gid trj thidt hai thye t€ trir di Khodn
Tidn Bao Hidm. Pé tranh hidu 1dm, trong moi trisomg hop, Bén A s& chiu tréch nhi¢m doi véi
Bén B trong pham vi gioi han 13 s6 tidn bdi thirmg béo hiém tbi da theo hop ddng bao hiém
ma Bén A di mua va duy tri theo Diéu 8.2.a.(vi). D8ng thtv, Bén B ¢6 nghia vy giii cho Bén
A toan bo tai liéu hosic bét cir bing chitng ndo hop phép d& chimg minh nguyén nhén 16i Ia do
Bén A va gid tri thiét hai thyc 1& ma Bén B phdi ganh chiu phat sinh trgc tiép tir 18i do. Néu
khong duge bdi thudmg 5 tién bao hiém thi bén A phai chiju mei ton that da gay ra.

To pay compensalion for damage caused hy Party A. dn particutar, Party A shall be
responsible for the damage caused to Parly B (only io (he extent where it is due to Party A's

fauldt) wnder the regulations of this Lease Contract. In the event that Party B suffers damage
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(caused by Party A's faulf) and Party B has been compensated by the insurance provider
(hereimafier collectively referred to as "Insurance Amount"”), the actual compensation which
Party A shall pay to Party B is equal to the actual demage value minus the Insurance Amount.
For the avoidance of doubl, in any circumstance, Party A shall be responsible for Party B to
the extent the maxinem insurance claim amount under the inswrance policy that Party A has
purchased and maimained in accordance with Ariicle 8.2.a.(vi). At the same (ime, Pariy B
shatl be obliged to send Party A all documents or any legal evidence to prove that the damage
is cawsed by Party A'y fardl and the actual velue of damage that Party B has lo bear ariving
directly from Party A's fault, If the insurance amount is nof compensated, Party A must bear
all the lusses caused.

Thyre hién nghia vu tai chinh v6i Co Quan C6 Thim Quyén theo quy dinh cia Phép Lut.
To fulfill finaneial 0h£igf;ffﬂh.\‘ [0 i.-’rr.f__f.fmwmmrrf Aufhrjr."rf{e.s*.fn accordance with the Laws,
Trach nhiém khac theo quy dinh ctia Hop Ddng Thug, '

Other obligations under thiy Lease Conlract.

Trong pham vi Phap Ludt cho phép va bét ké ndi dung nao d‘m;fc quy dinh trong Hop Péng
Thué nay:

To the extent ,’Jum;wd thefer Lenvy and nony :.f.l’h.fa:f'm."m:: amyithing contained in this Lease
Conlract: ;

Ben A khéng chiu trach nhiém véi Bén B va Bén B khéng duoc }réu chu Bén A b&‘n thudmg
vé bt ky thuong vong, thuong tich, t6n thit hnac thiét hai (bao gdm tdn thit gian tiép, c6 tinh
nhéin qua) ma Bén B ¢6 thé phai chiu déi véi bat ke diéu nay sau déy:

(3 18 Fioahlto. . | T I 1. D il . Joviauls 1.
¥ Lif JJ |. l\ [Fli'f J'i'(”J'I'L f(.JJ' i J'J L¥ LEFIcy f [lfll £L¥ .lJ'*lJ‘.I.J' r”.'l {I(Il’"l L[h{.[]il?[ £ H'(.IJ "i lﬂ'[.’l’ LJ.H']. Lfl.LI[H' JJJ'JIJIJ f(J..I\

o einaige (neheding midivect, consegquentiol aud special fosses) which Party B oy suffer in respect
of any of the Jollowing:

- Bét k3 viéc khéng thye hién hoiic C.hé_im thuc hién nao clia Eén A trong viéc thuc hién
cac bude va bién phép, hodic sy thiét sét hodc bat cap cua bét ky cdc bude hodc bién
phdp d6 duge Bén A thuc Iuén, dé ngan chiin bat ky s bing phét, 18y lan hodc sy lay
truyén bit ky bénh truyén nhidm nao trong Khu Ve Thué va Khu Ve Chung:

ey feilure or delay by Party A in the taking or implementing of steps and measures, or
the insufficiency or inadequeacy of any such step or measure taken by Party A, to prevent
any outhreak, spread or any transmission whatsoever of any infections disease in the
Lease Arvea el Common Area;
—~  Bén A thyc hién gquyén ctia minh theo quy djnh Hop Pong Thué.
f‘m‘.{}i.-‘I exere 1-&.??!3 riehts 'm*i“t.u'rf:'m,r to the  pronisions of the Lease Conrracl.
Bén A khﬁng chin trach nhi¢m véi Bén B h{:ﬁc nhén vién, nha thiu déc lap, ngm’rl dai dién
hodic ngudi duge phép chiém giit cia Bén B hoiic bt ki ngudi ndo khéc vé bat ky thuong
vong, ton thong, tin thit hogic thiét hai ndo xay ra hodc ¢ ngudn 60 tir Khu Vue Thué hoéic
bét ky b phén ndo khéc ciia Khu Vue Thué true tlép holic gién tiép gdy ra boi, 1a két qua tir
hoﬁc lién quan dén (Trix trudng hop do tu nhién géy thiét hai cho nhél cira, cong trinh, co sd
ha tang ciia Bén A):

Party A shall not be responsible to Party B or to its employees, independent contraclors,
agenls or permitted ocenpier nor to any other person for any death, infury, loss or damage
sustained al or oviginating from the Lease Area or any other part of the Lease Area directly
or indirecily caused hy, resulting from or in connection with:( Except for the ease of natural
damage to the houses, works and infrastructure of Party A)
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- Bt k céic bude hoiic bién phap hodc hanh dong nio clia Bén A hofic nhén vién, ngudi
dai dién hofic nha thau doc 1ap clia Bén A duge Bén A cho 14 phi hop hodie chn thiét
dé tuén thi bt ky hudng dan, chi dao hodc yéu céu ndo khic theo bat ky Phap Luat
hotic bt ky huéng dén, quy tic hoje yéu cdu ndo ciia Co Quan Co Thém Quyén cé
lién quan thy timg thoi diém nhim mye dich thue hign bét ky bién phép béo vé, giai
quyét, phong ngira hofic cdc hinh thirc khéc lién quan dén bénh truyén nhigm;

any slep or measure or action laken hy Party A or its employee, agenl or independent
comractor which iy deemed appropriate or necessary by Parly A to comply with any
direetion, arder or other reguirement under any Laws or any auideline, rule or
reguirement of the relevant Competent Authorities from fine lo tine, for the purpose
aof the taking of any profective meusure, freatment, prevention or other dealings in
relation to an infectious disease;

= Bét ky Su Kién Bét Kha Khéng ndo Any Foree Majeure Events.

(iii)Bén A, trén co so hoi Thitong day i, cam ké1 beii thirdng cho Bén B moi thiét hai, 161
thet vét chi phi phat sink do Bén A vi pham cdenghie vyt quyt dinh irong hop déng cho
thud néw vé guv dinh cia phdap ludi, dang thoi gife cho Bén B khang bi thiét hai.

(iii) Pariy A, on the basis of full compensation, undlerfukes (o compensate Party B for all

demages, losses und expenyes incurred e 1o Party Als breach of the obligations

specifice in this remol contract aid regulations required by Taw. and af the same time

keep Purtv B from damages. .

PIRU 9. QUYEN VA TRACH NHIEM CU/A BEN B
ARTICLE 9. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY B

9.1. QuyénciaBénB
Rigthts of Party B

a. Yéu c:éu bén A ban giao nha theo ding hign trang da ghi trong hgp ddng thué niy, ddng thoi
yéu céu bén A ndp ddy da gidy to chimg nhén va cac gify tor php 1y lién quan dén dién tich
thué; yéucdu bén Abdotd i :

b. .siva chita, bao dudng nha xudng, co sd ha tAng tai khu vire thué mét céch kip thoi.

-

Request Party A to hand over the house in aceordance with the ewrrent status stated in this
Jease contract, and af the same time request Party A lo subuit all certifivation papers and
legral documents related to the leased area: request Party A to maintain, repeir and mainiain
the fuctory and infrastructure in'the rented ared in a tintely manner.

c Bén A phai cung cfp thong tin dién tich thué chinh xdc, ding syt thit v Bén A phai cung cap
dhy dit che chimg tir bao hiém trong subt thoi gian thué ti sin trong dién tich thué. .

Perty A must provide accurate and (rie rental ;’fﬁfﬁ; fi!f'fii'?:??ﬁf ion and Party A must provide full

insurance documents during the rentaf peviod of the proper(y in the leased area,”

d. BénBcothé chu?én nhuong Hop Bdng Thué nay cho cée cong ty con hofic cbng ty lién két
ctia Bén B vdi diéu kién nhin duge sy dbng ¥ cia Bén A. Bét ki sw chuyén nhuong gia dinh
nao vi pham quy dinh ndy s& v6 higu va khéng c6 gid tri thi hanh.

Party B may assign the Lease Contract (o (13 subsidiaries or its affiliates afier receiving Party
A's consent. Any hypothetical assigmnent that vielales this provision shall be voided and
unenforceable.

Bt ky bén nhén chuyén nhugng ndo hop I¢ s& ké thira toiin bj céc quyén va nghia vy cia
bén chuyén nhugng trong Thoi Han Thu c6 hiéu lyc con lai cia Hop Déng Thué nay.

32|Page




-[@] \ VNIC

9.2.

(i)

The valid assignee shall inkerit all rights and obligations of the assignor in accordance with
the Lease Contract for the remaining Lease Term.

Bugc uu tién gia han Théi Han Thué va uu tién Mua lai trong truong hop thue hién dédy du
nghia vu ciia minh trong sudt Théi Han Thué,

10 have the priority right for extending the Lease Term and Priovity Buyback if Party B has

fidlly complied with its obligations during the Lease Term.

BIIUC quyén sit dyng on dinh Khu Vurc Thué theo diing Myc Pich Thué quy dinh tai Didu 2.3
va ddng thoi phai phit hop voi Gidy Phép trong sudt Thed Han Thué.

To have the right to use the Lease Avea in accordance with the Lease Purpose staled in Artiele
2.3 hereof and the License during the Lease Term.

Puge tiép tuc thué theo che didu khoan va diéu kién quy dinh tai Piéu 17.2 ciia Hop Ding
Thué nay trong trudmg hop thay ddi chi sér hitu,

To continue the lease on the terms and conditions set owl in Article 17.2 hereaf in the event
aof the change of owner of the Leaye Area.

Yéu ciu Bén A stra chita Céng Trinh XAy Dyng trong tl'u’mlg hgp Cong Trinh }{a}r Dumng bj
hur hong khong phéi do 18i ciia Bén B gly ra. Bén B trong trudng hep nay dugc hiéu 1a bao
gbm Bén B, nhén vién, ngudi dai dién, nha théu ddc lap ciia Bén B hodc nhﬁng ngudi duge
phép chiém gilt Cong Trinh Xay Duyng cila Bén B hoic bt ky ¢4 nhan, 6 chitc ndo khéng
phai Bén A.

To vequeest Party A 1o w,rmrr' :‘hr.' Premises in the event of Premises was damaged hut not die
to Party B's fault. For the purpose of this clause. Party B shall comprise of Party B and fis
employees. agents, independent contractors, any permitied occupier or uny individual or
arganization other than Parfy A.

Yéu chu Bén A bdi thudme thiét hai do 181 ciia Bén A gdy ra theo quy dinh tai Diéu 8.2.¢ ctia
Hop Pbng Thué niy.

To request Party A to pay compensation for damage coaused by Party A's faull in aceordance
with Article 8.2.¢ hercof.

Pon phuong chim dit thye hién Hop Ddng Thué theo quy dinh tai Didu 13.1.b ctia Hop Péng
Thué nay.

1o unilaterally terminate the Lease Contract in accordance with Article 13.1.b hereof.
Quyén khéc theo quy dinh tai Hop Pdng Thué,

Other rights under this Leaye Confruct,
Trach nhigm cta Bén B, :
Obligations of Parn B

Béo hiém

Insurance

Mua va duy tri:

To purchase and procure:

Bao hiém chdy, nd bét budc déi vai bit ky 12i sin nio ctia Bén B trong Khu Vyc Thug, bao
gbm tét ca db dac, may méc, phy kién thude sé& hiru, thué hofic cho thué ctia Bén B; va

The compulsory fire, explosion insurance policy for any assel of Party B in the Lease Areg,
inetuding all fixtures, machinery, fitlings thereof owned, or rented by Party B; and
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Tir mt cong ty bao hidm c6 uy tin va duy tri hiéu lyc cha bio hiém tai bét ky thoi diém ndo
trong subt Thoi Han Thué. D tranh nhim 1&n, vide Bén B mna bao hiém khong mién trir hogic

thay thé bat ky trdch nhiém ndo clia Bén B theo Hop Péng Thus ndy.

From a reputable inswrer and mainlain the validity of the insurance at all time during the
Lease Tern, For avoidance of doubt, the insurance purchased by Party B does not exempl or
replace any responsibility of Party B uneler this Lease Confraci.

Bén B c6 trach nhiém cung cfp cho Bén A bin sao céc hop ddng bio hidm duge néu tai Pitu
9.2.a khi Bén A c6 yéu chu trong thdi han ma Bén A chi dinh,

Party B shall be liable to provide copies of the insurance policy mentioned in Article 9.2.a
upon Party A's iequest within the time fimit specified by Party A.

Sit Dung Khu Vue Thyé vé/hodic Khu Vye Chung

The use of Lease Area andfonr _[Immmm Area |

Bén B khang duge, tai bt ky thoi didm nao.trong sut Thoi Han Thué, gy ra hote cho phép
ghy ra chc thigt hai hoge cén 1 déi véi Khu Vue Chung; -

Parly B shall not al gny time during the Lease Term canseé or permil any damage o or
abstruction to the Common Area; ! !

Bén B, biing chi phi ctia minh duy tri Khu Ve Thué, Khu Vye Chung ludn trong tinh trang
sach s&, phit hop v6i cénh quan chung ciia Khu Cong Nghiép;

Party B, at ity own e,\-purr.ﬁr. '_rrkrrmm:'n-fﬂw Lease Area, Common Area in a clean condition,
consistent with the general landseape of the Trdusirial Park,

Bén B s& giit cho Khu Vye Thué (bao gém-cé tén trong va bén ngodi ela Khu Ve Thué),
bao gbm tat ca cac vét ch dinh, trang thiét bj va may moéc lap dit trong Khu Vyc Thué va Hé
Théng Truyén Dén, trong diéu kién tot va trang théi sir dung an todn (ngoat trilt céc vén dé vé
chét lugng k9 thudt & sw hao mon ty nhién),

Party B shull keep the Lease Area (including both the interior and exterior of the Lease Area),
including all fixeures, fillings and installations in the Leuse Areq and the Conducting Media,
in good condition and safe use (except jor-technical-quality problems & natwral wear and
fear).

Sira Chira, Chim s6c, Bao tri
Repair, Caring, Maintenance
Bén B, biing chi phi va phi tn cta minh, phai ngay 13p tic Khéc phuc, bt k¥ thiét hai nao do

Bén B, nhén vién, ngudi dai dién; nha thau doc l4p cia Bén B hofc nhitng ngudi duge phép
chiém giit gy ra dbi v6i Khu Vire Thug; : : Eh st

Party B, at its own expense and expense, st imniedialely remedy, aiy damage cansed hy Party B,
its employees, representalives, independent contractors vr anthorized persons. ocenpation cetsed (0

the Lease Ared;

(i1)

Bén B sé thanh toan cho bét ky hang mue bdo tri, stra chira hoZc thay thé ndo trong Khu Ve
Thué, bao gdm nhung khéng gidi han cde vét ¢6 dinh, trang thiét bi va may méc lip dét trong
Khu Vue Thué, Hé Théng Truyén Din Bén Ngoéi va khong bao gdm cdc BO Phin Két Cau,
Hé Théng Truyén Dan Ngim theo Pidu 8.2.a.(iii);

Party B shall pay for any item of maintenance, repair or replacement in the Lease Area,
including but not limited to all fixires, fittings and installations in the Lease Area, the
Fxternal Conducting Media and excluding the Structural Parts, the Embedded Conducling
Media in aceordance with Article 8.2.a.(iii);
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Bén B s& chiu trach nhiém vé& chi phi stra chita hoge thay thé bt ky hang muyc nio trong Khu
Vue Thué (bao gbm céic B§ Phan Két Cu va Hé Théng Truyén Dén Ngim) vao bét ky thi
diém nao c6 lién quan do hanh ddng, vi pham, thifu sot hofic so sudt ciia Bén B hodc bat ky
nhan vién, nha thiu déc Iap, ngudi dai dién hodc bit k¥ ngudi duge phép chiém giif ndo clia
Bén B;

Party B shall be responsible for the cost of the repair or veplucerment of any item in the Lease
Area (including the Structural Parts and the Embedded Conducting Media) at any relevant
time caused by the act, default, omission or negligence of Parly B or any of Party B
emplovees, independent contraciors, agents or any permiited occupier;

Bén B s& chiu trch nhi¢m chiim séc va bao i c4c hang muc canh quan trong Khu Vyre Thué
ma duge Bén A ban giao hodc nam trong khudn vién sir dyung riéng ctia Bén B.

Party B shatl be responsible for taking care and maintaining the londscaping within the Lease
Area handed over by Party A or located in Party B's private compounc.

Bén B sé chiu trach nhiém chiim s6c v bao tri tram dign, tram bom nude cling nhu hé théng
cap dién, cAp nudce trong Khu vire thué ma duge Bén A ban giao hoiic nam trong khubn vién
stt dung riéng cia Bén B. i '. :

Party B shall be responsible for tuking care and maintuining the elecirie station, pumping
station and also electric and weater supply systen within the Lease Area handed over by Party
A or located in Parly B's private compountd.

Bén B ¢ trach nhigm bao vé va quéan 1y Khu Vire Thué, Néu cé hu hong do trach nhiém cta
Bén B, Bén B phai, bing chi phi ctia minh, cé trdch nhiém sira chita trong vong 24 (Hai muoi
bén) gier ké tir khi nhén dugc thong béo tir Bén A; trir trudmg hop déi véi cac hu hong lon cin
thri gian stra chita dii hon thi Bén B phai théng béo ngay va duge sy dong ¥ oiia Bén A vé vige
gia han thori gian sira chita ndy. Trudmg hgp qué thdi gian ndy ma Bén B khdng hodn thénh viée
sira chita thi Bén A cé thé tifn hanh sira chita va Bén B phai chju toan bd chi phi stra chita nay,
ddng thvi phai bdi thudmg toan bd céc thiét hai phét sinh (néu c6) do viée vi pham nay gy ra.

Party B shall be responsible for protecting and managing the Lease Area, If there is damage
cie to the responsibility of the Party B, Party B shall, at its own cost and expense, be liahle
to carry out the repair and restoration of the Lease A rea within 24 (Twenty=four) hovrs afler
receiving Party A's notice: except for heavy damages which require o {onger repair time,
Party B must immediately notify and obiain Party A's consent for the extended repair fime. if
Party B fails to repair afier this time, Party A nay carry ont the vepair and Party B st pay
all repair costs und compensate for all evising losses (if any).

Dam bo ring bét ky va tht ca cdc nganh nghé kinh doanh dé vfin hanh va sin xudt ciia Bén
B sé khéng gay ra bt ky 6 nhiém mdi trudmg néo, khong phai chiu bét ky sy cdm doén hay
han ché dau tu néo theo Phép Luat vivhoiic quy dinh cita Co Quan C6 Thim Quyén. Néu phai
chiu bit ky s cAm doén vi/hojic han ché tuong tir, hodic géy ra bét ky 6 nhiém mbi truong
nio, Bén B s& phai thay ddi nganh nghé kinh doanh cia minh dé phtt hop véi Phép Luét &p
dung va sy phét trién chung ciia Khu Céng Nghigp. it

Party B undestakes that any and all business activities for operation and nanufacture of Party
B shall not cavise any environmental pollution and shall not be subjected to any prohibition
or rvesiriction for invesiment under the Laws andfor the Competent Awthorities’ regulations.
If it is subjected to any prohibition and/or resiriction likewise, or causing any environmental
pollution, Party B shall change irs business activities to be in conformity with applicable Laws
emdl general development of the Industrial Park,

Khéng duge quyén cho thué lai, cim b, thé chép, sang nhugng, gbp von lién doanh véi bén thiy
ba dudi bét k§ hinh thire no cho bt ky déi tuong nio dbi véi Khu Vire Thué thue quyén sé hitu
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ciia Bén A. Trudng hop vi pham, Bén A c6 quyén don phuong chédm ditt Hop Ddng Thug ma
Kkhang phéi chiu bt k trach nhiém phép 1y nio, Tién Dt Coc ma Bén B da dat coc cho Bén A
va Tien Thué; Phi quéan Iy ciia khoang théi gian con lai ma Bén B dd thanh toén cho Bén A s€
khéng dugc hodn tra; ddng thoi Bén B phai thanh todn céc chi phi dién, nuée, xir Iy nude thii va
cic dich vu khéc ma Bén A cung cfp cho Bén B (néu co) tinh dén thoi didm Hop Pdng Thué
ol it va bii thuong cho Bén A toan b céc thiét hai phét sinh (néu c6).

Party B shall not sub-lease, pledge, morigage, transfer, conltribufe capital to a foinl veniure with

a third porty inany form for any entity using the Lease Area owned by Party A. lf Party B breaches

such obligation, Party A shall have the right to unilarerally terminate the Lease Contract withotit

incurving any liability. The Deposit ane Rental, Menagement fee of the remaining time that Party

B has paid for Party A shall not be returned io Party B Party B shall be liahie to pay the cosis of
electricity, water, sewage fredment and otlier services provided by Party 4 (if amy) al the fime of
termination of the Lease Contract and Parly B sShall be liable to compensate Party A for all
desmtages arising (if any). i :

Tufn thi dang va dii theo huréng din ctia Bén A déi voi cée quy dinh va tha tuc vé ding ky sir
dung dién phuc vu cho hoat djng san xuét kinh doanh cta Bén B.,

To compl with Parly:A's guidelines on regufations aml procedures for electricily usdge
registration for production and business aetiviies of Party B. |

Chju tréch nhiém chi trd nhimg chi phi cho v%éc ddu g_ﬁi, lép dit, cung cép dién, nudc, vién
théng, cac mang ludi... vio Khu Vye Thué. | : T

To pay Jor the connection, installation and supply of eleciricity, water, feleconmuicalions,
networks. ele. (o the Lease Ared. i

Chiu trach nhiém ky hop ddng sir dung dién thoai, fax... véi cic don vi cung cap va ty chi trd
moi chi phi sir dung phét sinh hang théng.

To enter info contracts for telephone and fax, ete. with relevant suppliers and pay all usage
costy incurred monthly.

Cung cfip ban sao cée Gidy Phép, céc tai liéu khic duge quy dinh trong Hop Déng Thué cho
Bén A theo quy dinh ciia Hop Dong Thué v&/ hodc theo thong béo clia Bén A. Pé trénh hiéu
14m, Bén A duge mién trir moi trdch nhi¢m trong trudng hop Bén B khong dat duge céc Gifly
Phép va tii liéu khdc duge quy dinh trong Hop Dang Thué, ngoai trir cde van @& vé chiing nhin
va tai liéu clia Bén A,

To supply copies of Licenses, dociaments under this Lease Contract to Par(y A in accordance
with the provisions of the Lease Coniract and/or a notice of Party A. For the avoidance of doubi.
Party A shiedl not be responsible for aiy ane all lighilityin the event that Pariy B fails lo obtain
te Licenses and documents under this Lease Confract: excepl for Party A's certification and
documentation issies - e G5

K két va tudn thil céc quy dinh tai (cac) hop dong tién fch (v& viéc sir dung hé thong cap dién,
nudo, xir 1y mede thai) voi Bén A vivhode nhi cung cdp dién, nude, xir Iy nuée thai, dich vu
vién théng dugc Bén A cho phép. ' ey LB

To sign and comply with provisions described on the wtilities agreement(s) (on usage of
electricity, water and wastewaler freatment supply systens) with Party A andior such supplicr
of electricity, water, wastewaler treatment and teleconmmmications services authorized by
Pearty A.

Trach nhiém khac theo quy dinh ciia Hop Béng Thug.

Other abligations under this Lease Conlract.

PIEU 10. THIRT HAI HOAC PHA HUY
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ARTICLE ). DAMAGE OR DESTRUCTION

10.1.

aA.

10.2.

Chém Dt Hop Pdng Thué
Terminaiion of the Lease Contract

Néu Khu Vye Thué bi pha hity hodc bi thigt hai, Bén A hodc Bén B c6 thé chi dinh mdt chuyén
gia ddc lap cé trinh d§ chuyén mdn va tiéu chuén phi hop dwge chip nhdn bdi Hai Bén (bao
gdm ngudi gidm sét thi cdng duge cdp phép) (sau ddy goi chung 12 "Chuyén Gia Pgc Lip")
dé x4c dinh cac thiét hai hojic pha hiy do, trong vong 10 ( mwoi) Ngy k& tir ngdy cé thiét hai
hodic phé hity d6, cho dil thiét hai d6 lam cho viée sira chita Khu Ve Thué 13 khéng thé hoic
khong ¢6 kha nang phuc hoi lai Khu Vire Thué trong véng 30 (Ba muoi) Ngay ké tir ngdy c6
thiét hai hodic phd hiy d6. Néu Chuyén Gia Déc Lép xdc dinh ring thiét hai khién cho viée
stra chta 14 khong thé ho#ic khdng c6 kha néing khéc phuc d& phuc hdi lai Khu Ve Thué trong
vong 30 (Ba muoi) Ngdy ké tir ngay. phét sinh viéc phé hity hodc thiét hai d6, Bén A c6 thé,
trong vong 10 (muwi) Ngay ké tir ngay nhén duge bién ban xéc dinh cia Chuyén Gia Ddc
Lap, chim dirt Hop Dong Thué nay, khdng phai bbi thudng vi 1y do bt kha khéng, nhung
bén A phéi bdi thudng cho bén B moi tdn thét do nguyén nhan khde, ma khéng can phai bdi
thuong va ngoai trir viée hoan tra Tidn Thué, Phi quan 1y thanh todn trude, hodc cic khodn
khic duge gidm trir cho khodng thoi gian thué chua sir dung nhu 13 hiu qua cla thiét hai
va/hofic sw chim dut, bang viée théng béo trrée cho Bén B khéng tré hon 30 (Ba muroi) Ngdy.
Dé tranh nhim ldn: (i) Bén A duge phép giit lai Tién D&t Coc néu Hop Ddng Thué bi chédm
dirt theo quy dinh tai Diéu 10.2 va (ii) chi phi chi dinh va chi phi cho Chuyén Gia Dic 14p s&
do Céc Bén cing chiu véi ty 1§ bing nhau. Chuyén Gia Be Lap s& hanh ddng nhu mét chuyén
gia ma khong phai trong i va quyét dinh ctia Chuyén Gia Pgc Lép duge xem 14 quyét dinh
cudi ciing va rang bude Cdc Bén, £

If the Lease Area is destroyed or damaged, Party A mav appoint air independent expert with
the appropriate quafifications and expertise acceptable to Pariy A (including a chartered
building surveyor) thereinafier collectively referred to as "Independent Expert”) (o defermine,

withinl0 (len) Days after the event of such damage or destruction, whether il is possible or
practicable (o repair and refnstate the Lease drea within 30 (thirly) Days as of the event of
such damage or destruction. If the Independent Expert determines that it iy impossible or
impracticable to vepair and reinstate the Lease Area within 30 (thirty) Dy as of the evenr of
such damage or destruction. Party A may, within 10 (ten) Days afier its receipt of the
Indepencent Experts’ determination, terminate this Lease Contract, not have to compensate

duie to foree majeure, but pariy A must compensate party B for all losses die to other causes,

witheu! compensation and except for repayment of any prepaid Rental, Management fee, or
other amouits abated for unused lease period as a result of the damage andior termination,

by giving not less than 30 (Thirty) Days’ prior notice to I ariy B For the avaidance of doubi:

(i) Party 4 shall be entitled to vetain the Deposit if this Lease Contract is ferminated under
Article 10.2 hereof; and (i) the cost-of appeintment and the fees of the Independent Expert

shall be borne by the Parties in equal shaves. The Independent Expert shall act as an expert

and nol an arbitrator and his decision shall be conclusive and binding on the Parties.

Khi hét thoi han théng bdo, Hop Ddng Thué s& chim diit ma khong anh hudng dén quy?n ciia
Bén A dbi véi Bén B cho bat ky vi pham nio truée d6 ciia Bén B phat sinh tir hodc lién quan
dén Hop Péng Thué.

Upon expiry of the notice, this Lease Contract shall terminate without affecting the rights of
Party A against Party B for any previous defanlt by Porty B arising out of or in connection

with this Lease Contract.

Thiét hai hodic phé hiiy gy ra boi Bén B

Damage or destruction by Party B
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BAt k& quy dinh tai Didu 10.1, Bén B khéng duge hodn trd Tién Thué, Phi quan Iy thanh toén
trirde, hotie cée khoan khéc duge gidm triv cho khoang thoi gian thué chura sir dung nhur 1d hau

qué ctia thiét hai v&/hofc su chém dirt nhw quy dinh tai Pidu 10.1 néu:

Notwithstanding Avticle 10,1 hereof, Party B shall not he entitled to receive the repayment of
any prepaid Rental, Management fee, or other amounts abated for unused lease period as
result of the damage and/or termination sef oul in Article 10.1 above if:

Thiét hai hotic phé hily giy ra boi Bén B;

ihe damage or destruction is caused by Party B;

Hop ddng bao hiém lién quan dén Khu Ve Thué bj anh huéng béi Bén B;

the inswrance policy in relation to the Lease Area is affected by Party 13

Vide thanh toan tién hep ddng bao hitm bj tir chéi (todn b holic mot phiin) do két qué cla,

bit k§ hanh vi, thiéu sét, 181 hodc so suft ndo cia Bén B hofic nhén vién, ngudi dai dién, nha
dAu doe 1ip ciia Bén B hogc bit ki ngudi duge phép chiém giff ndo.

payment of the insurance poliey money is refused (entirely or partly) as a result of any act,
omission, default or negligence of Party B or its employees, agens, independdent coniractors
or any perniiifed oceupier:

PIRU 11. SUKIEN VIPHAM o |
ARTICLE 11. EVENT OF DEFAULT i =

11.1.

aA.

b-

C.

fl

Triy trudng hop cé Sy I{ié& Bét Kha Khdng, vi.pham ctia Bén B duge hiéu la:

Except for the Force Majeure Events, Parly Bs default meeans:

Tién Thué theo Hop Péng Thué nay viin chua dugc thanh todn trong vong 03 (Ba) Thang ké
tir ngdy dén han ma khéng 6 1y do (dii cd yéu chu chinh thirc tir Bén A hay khéng);

the Remtal under this Lease Contract is in arrears for 03 (Three) Months from the due date
without any reason (whether formally demanded by Parly 4 or not):

bt Iy khoan tidn dén han nio khdc theo Hop Déng Thué ndy van chua duge thanh todn trong
vong 30 (Ba muoi) Nedy ké tir ngay dén han ma khéng c6 Iy do (dd c6 yéu cu chinh thic tir
Bén A hay khéng);

any other sum due under this Lease Contract is in arrears for 30 (Thirty) Days from the elue
date without any reason (whether formally demanded by Party A or not);

RBén B khong duy tri cac hgp ddng bao hidm c6 hi¢u lyc theo Piku 9.2.a trong sudt Thoi Han
Thug; _ . :
Party B fails to maintdin the valid fnsurance policies in dceordance with Article 9.2.u during
Lease Terni;: F i i e '

Bén B khong thanh todn cho bat ky khoan ﬂﬂ_él_i hut ngo cua Tién Dit Coc di do sy diéu chinh
theo Hop Déng Thué nay hofe do st dyng bﬁtj_kjr phén ndo cua Tién Diit Coc béi Bén A do
viéc khong tuén thi hofie khéng thyc hién ciia Bén B; e
Party B fails to pay any shortfall in the Deposit whether due to adjustment under this Lease
Contract or application of any part of the Deposit by Party A due to non-observance or
non-performance by Party B;

Viée Mét Kha Nang Thanh Todn phét sinh lién quan dén Bén B;

an Eveat of Insolvency occurs in relation to Party B;

Bén B khéng duge phép vi bt k¥ 1i do gi thué Khu Vye Thué hoge bét cir Gidy Phép cin thiét
ndo d& Bén B ¢6 thé sir dung Khu Ve Thué hodc kinh doanh ¢ Viét Nam bi thu hdi hotic
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khéng duoe gia han din dén khong thé sin xuft trong thoi gian dai trude khi két thiic Thai
Han Thué,

Party B is not permitted for any reason to lease the Leave Area or any Licence of Parly B
necessary te allow Party B to occupy Lease Area or do businesy in Vietnam is withdrawi or
nol rencwed before the end of the Lease Term and cannol carvy on production for a tong lime;

Bén B thyc hién Céng Viée Ci Tao Lap Dit ma khéng tudn thi theo quy dinh tai Hop Déng
Thué nay;

Party B performs Fitting Ouwt Works withow eomplying with the provisions of this Lease
Contreed;

Bén B cho thué lai, chuyén nhuqmg hoiic bing céc cach thite khdc chia sé vige chiém giit hodic
sir dung hoéc ¢6 ¥ dinh trao cde quyén lién quan dén Khu Vuc Thué cho cdc bén thir ba duge
xem 1a vi pham Hep Ddng Thué nay;

Party B sublets, assigns or othenvise shares passession or occupation or purports o grant
aiy rights in the Lease Area 10 third parties inbreach of this Lease Contract;

Bén B d4, theo lyra chon hop Iy ctia Bén A, ngimg hoat déng san xuét kinh doanh tai Khu Ve
Thué, bao gbm nhung khéng gidi han: .

Party B has, in the reasonable aption of Party d, ceased pr rm’m nm: and business activities in
the Lease Areq, including but not limited to: -

Bén A (truc tlap hodc gidn tiép) phat hién khong cé hét l-:j:r nhén vién, ngudi quin Iy, ngudi
¢6 lién quan ciia Bén B 6 mit tai Khu Ve Thué trong vong 30 (Ba muoi) Ngdy lién tiép ma
khﬂng nhén duge théng bdo dudi bit ky hinh thite ndo clia Bén B;

! f_{! J'J? f! I'{HFE[ f{lIJ or HHHI e ”.J'Ja‘ EH. FECEN Hh‘.”_f_”(f T O o l‘."“!f)l’[{l"ﬂ €y, ”H‘f”ugﬁjw. .f?fiflleTﬁ?f ‘jjtff}‘ij!,{i
of Party B present af the Lease Area within 30 (Thirty) Days without receiving any notice in
iy manner from Poarty B;

Bén B khdng c6 bt ky su lién lac hodc phan hdi ndo dbi véi nhén vién, ngudi dai dién coa
Bén A dudi bit ky hinh thite nao trong vong 30 (Ba muoi) Ngay lién tiép.

Party B does not have any communication or rvesponse lo Party A's employees or
reprexepfalives iy monner-within 30 (Thirty) consecutive Davs,

Bén B sit dung Khu Ve Thué cho bit ki mue dich thué (dm chi tham gia va hoat ddng bt
hop phép) nao khéng phi hgp;

Perty B uses the Lease Area for any improper fease purpose (indicates illegal involvement
and activity);

Bén B vi pham cac diéu ki¢n va diéu khoén khéc theo-quy dinh tai Hop Béng Thué nay.
Party B violates other conditions and (erms ay pre seribed in this Léase Confract,

Viéc Bén A nhén Tlén Thué va.»’ho;’lc Phi quan Iy va/hoiie ce khoén thanh todn khéc béi Bén
B s& khong dirge xem 13 viée Bén A tir bd céc quyén khéi kién Bén B dbi vai cac hanh vi vi

pham, khéng tuén tha hodic khéng thyrc hién ciia Bén B ﬁong Hgp Dang Thué nay (Trir trudng
hop Bén A da biét trudc),

Acceplance hy Party A of the Rental and/or H'w Management fee anrffor any ofher payment
mide by Party B shall not be deemed fo operate as a waiver by Party A of any right to proceed
against Party B in respect of any breach, non-observance or non-performance by Party B of
this Lease Contract (Unless Party A knows in advance),

PIEU 12. TRUONG HQP BAT KHA KHANG
ARTICLE 12, FORCE MAJEURE
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12.1.  Néu viée thyuc hién bit ki nghia vy hay cam két nao theo Hop Pdéng Thué nay ciia bt ki Bén

ndo bi cn trd, giéi han hay can thiép boi bt ky nguyén nhin ndo do cée sy kién bat kha khéng
theo quy dinh ciia Phap Luft gdy ra va khong thé khéc phuc dwoe mic di Bén dé (sau day goi
chung 12 "Bén Bi Anh Hwdng"), dd ép dung mei bién phép céin thiét va kha ning cho phép,
bao gdm nhung khong han ché nhu thién tai, hod hoan, dong dt, chién tranh, noi loan, bao
déng, nhiing quyét dinh hay s thay dbi trong chinh séch Phép Ludt cia Nha Nudce, gdy dnh
hudmg trye tiép dén viéc thyc hién quyén va nghffa v cila cac Bén trong Hop Pong Thué niy
(sau ddy goi chung la "Sy Kién Bit Kha Khang"), thi Bén Bi Anh Hudng, ngay sau khi xdy
ta Sy Kién Bét Kha Khéng hofic chim nhét 12 sau 48 (Bén muoi tam) gidr phai nhanh chéng giri
thong béo biing viin bin cho Bén kia dugc biét v& Sy Kién Bt Kha Khéng ndy va Bén Bi Anh
Huéng theo d6 s& durge mién trix trdch nhi¢m thye hign nghia vy hay cam két theo Hop Ddng
Thué ndy trong pham vi va thoi gian bj cén tr6, gici han hay can thigp do va khéng bj coi 4 vi
pham Hop Déng Thué ndy véi diéu kign phéi dua ra duoc céc ching cir ey thé, rd rang viée
khong thue hién nghia vy 2 do Sy Kign Bat Kha Khang, &
If the performance of @y ebligaiion or conmitment aceording (o the Lease Coptract by any
Party is obstructed, resivicied or intervened by any cause die (o foree majenre events in
evordanee with the Laws and caniot e overcomg, despite thar the Party (hereinafier
vollectively referred tn us "Affected Party®) has ipplied i all necessary measures cand
capubilities available, including bt not limiied 1o notural disasters, fire, earthquake. war,
rebellion, decisions or changes in (he State’s policies, directly-affecting the fulfilment of ihe
rights and obligations of the Parties (hereinafier collectively referred (o as "Force Majenre
Events"), then the Affected Parry musi, immediately afiera Forve Mujenre Event or na later
thein 48 (forty-eight) hours, senclaayritten notice 10 the other Party of this Foree Majetwe Evenl
and the Affected Party shall theregfier be exempted from fulfilling ity obligations or
commitments according to the Lease Contractwithin the boundary and tiine of such obstruction,
vesiviction or intervention aind shall not be considered to be in hreach of the Lease Conirac,
provided that specific and clear evidence i given that the fuilure to perform the obligation is
due to the Force Majeure Evenls.

12.2. Néu sau 30 (Ba muoi) Ngay ké tir ngdy xdy ra Sy Kién Bt Kha Khéng, Bén Bj Anh Hudng
vin chiu 4nh hudng bai cdce sir kign Bt Kha Khéang, Cdc Bén s& ban bac va quyét dinh:
If after 30 (Thirty) Days from the date of the Force Majerive Evénts, the Affected Party is still
affected by the Foree Majenre Evems, the Pariies shall discuss and decide whether:

a. Ky két Phy Luc Hop Péng dé sira dbi hoiic bd sung Hop Pbng Thué nay; hodc
To enter into a Conlract Appendix to modifi or supplement the Lease Contract; or

b.  Thod thuan chim dit Hop Dong Thug truée thoi han,

To negoliate for pre-termination of the Lease Conltract i £
PIEU 13. CHAM DUT HQP PONG THUE VA HEt QUA CUA VIEC CHAM DUT
HOP PONG THUR by, S e
ARTICLE 13. TERMINATION OF LEASE CONTRACT AND CONSEQUENCES OF
TERMINATION OF LEASE CONTRACT '
13.1. Céc truwdmg hop chim dirt Hop Dong Thué:

Cases of termination of the Lease Contract:

a. Quyén don phuong chém dit Hop Dong Thué ciia Bén A:
Party A's unilateral termination right 1o the Lease Conlract:

Bén A c6 quyén don phuong chém dit Hop Dong Thué néu xay ra béit ky su ki¢n ndo dudi
déy:
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Party A shall be entitled to wailateral terminate the Lease Contract upon the occurrence of
cnty of the following event;

Néu c6 théng béo eiia Bén A theo quy dinh tai Didu 10;

If hay notificd by Party A according (o Article 10;

Xy ra mdt trong cic su kién dugc quy dinh tai Didu 11.1, Bén A o6 quyén don phwong chim dit
Hop DBdng Thué bing viée théng béo cho Bén B trude 05 (Nam) Ngay Lam Viéc;

Occurrence of one of the events speclfied in Arvticle 1.1, Party A shall be entitled (o
wnilaterally teeminate the Lease Contract by giving 05 (Five) Business Days' notice to Parly
B:

Bén B cé y gy hu héngmgluém lrnn% cho Khu Ve Thue: va/ hofic Khu Vye Chung. Bén A
c6 quyén don phuong chim dirt Hop Dang Thug bing viée thong béo cho Bén B trude 05 (Nam)
Ngay Lam Viéc; :

Party B intentionally causes material damage to the Lease Area and/or Common Area, Party
A shall be entitled to unilaterally terminate the Lease Canfract by giving 03 (Five) Business
Days' notice to Party B;

Quyén don phuong cham dirt Hop Pdng Thué cha Bén B:

Porty B's unilateral rermination right :w the Leaye Contract:

Bén B ¢6 quyén don phuong chém dut qup Pbng Thué nﬁu Bén A ¢6 bét ctr hanh vi ndo dudi
day: :

Party B shall be entitled 1o umhrtw ra.’ terminate the Lease Contract upon the occurrence of
any of the following event by Pearty A:

Khong thye hién trich nhi¢m sira chita, bdo dudng ciia minh theo quy dinh tai Hop DPéng
Thué nay trong mft khodng thoi gian hop 1y sau khi nhén dut;m théng béo bing vin ban cia
Bén B khi Cong Trinh Xay Dyng khong dam bédo an toan dé sir dung hodc viéc Bén A khong
thue hién trdch nhi¢m stra chita dé géy thiét hai nghiém trong cho Bén B;

Failure to perform its repair & maintain responsibilily under the Lease Contract within o
reasonable time after receiving written notice from Party B when the Premives is not safe or
when such fuilure ro repair by Party 4 has consed meterial damage to Parey B

Tang Tién Thué bit hop 1y;

In the event of unreasonable increase i the Rentul;

Trir truomg hop cic Bén cd thoa thudn khéc theo quy dinh tai qup Déng Thué ndy, néu quyén
str dung Céng Trinh X&y Dyng bi han ché do lgi ich cua ngum thl.r ba ma Bén A kip thoi
khéng giai quyét;

Unless otherwise agreed by the Partics under this Lease Conly act, where the right of use the
Premises is restricled due to the benefit of a third p.-,r.r ty and Party - ﬁn.’\ to timely resolve
sueh issue;

Bén A chéim ban giao Cﬁng Trinh Xéy Dymng theo théa thudn tai Blcu 5 Hop Pong Thué nay.,
Party A is late in handing over the Premises as agreed in the Article 5 of this Lease Contract,

Thoi Han Thué chim dit va Cée Bén khéng c6 thoa thun gia han Thoi Han Thué theo quy
dinh ctia Hop Bdng Thué nay.

The Leuase Term expired and has not been extended by the Parties according to this Lease
Clontract,

Xay ra su kién duge quy dinh tai Diéu 12.
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13.2.

Occurrence of the event specified in Article 12,

Mat Bén yéu ciu chim dit Hop Ddng Thué trude thai han ma khdng do 18i ciia Bén kia thi
Bén yéu cAu chim dirt phai thﬁn% bao cho Bén con lai bing van ban trude it nhét 180 (Mét
(dm tam muoi) Ngdy. Bén yéu cau chém dirt Hop Dong Thué phai tra cho Bén cbn lai mot
khodn ti#n twong dwong véi 50% (Nam muoi phén trm) Tién Thué cho Thei Han Thué chua
hé&t han va bdi thuomg cho bit ki tdn thét va thiét hai (néu ¢é), trong vong 05 (Nam) Ngay
Lam Viée ké tir ngdy nhén duge théng bdo tir Bén con lai, (Bao gbm nhumg khéng gidi han &
chi phi di doi, chi phi di doi, chi phi thué mét béang, loi nhudn, thiét hai do gién doan kinh
doanh). i

(nte Purty requesis to pre-fevminate the Lease Contract ahead of time and not chie fo the faull
of the ather Party. the Party. requesting the ternination mipst notify the ather Party inwriting
at Teast 180 (One hundred and eighty) Days in aelvance. The Party requesting the termination
of Lease Contract must pay the counrer Party an amount equivalent to 30% (fifiy percent) of
the Rental for the remaining Lease Ternt and compensate for any loss and damuage (if any),
within 005 (Five) Business Days after receiving ihe notice fron the other Party (Including bt
not lintited 1o relocation costs, relovation costs, rental costsy profits. business inferrupiion
fusses), il e

Mot Bén Vi Pham Nghiém Trong Hop Pédng Thué ndy (sau day goi chung 14 “Bén Vi Pham”)
anh hudng dén quyén 1oi clia Bén con lai (sau ddy goi chung 14“Bén Bj Vi Pham”) méa khong
thé giai quyét bing thuong lugng thi Bén Bi Vi Pham ¢6 quyéﬁ;}réu ciu chim dit Hop Péng
Thué biing c4ch giri théng béo bing vin ban cho Bén|Vi.Pham trwde 07 (Bay) Neay Lam
Viéc. Bén Vi Pham phéi trd cho Bén Bj Vi Pham mét khoan tién twong duong v&i 20% (Hai
muroi phin trim) Tién Thué cho Thoi Han Thué chua hét han va bdi thudng cho bat ky tbn
thét va thiét hai (néu c6), trong vong 05 (Ndn) Ngay Lam Vice ké tir ngdy nhin duge théng
bao néu trén tir Bén Bi Vi Pham.

One Party commits a Serious Violation of its ebligation under the Lease Contract (hereinaffer
collectively referred 1o as “Defaulting Party”) and affects the rights of the other Party
(hereiafier collectively referred (o as “Defuulied Party”) 1o the extent thal (he violation
cannot be settied by negotiation. the Defaulted Party shall be entitled to unilateral terminale
the Lease Contract by notifving the- Defauliing Party in writing 07 (Seven) Business Days in
achvenice. The Defaulting Party must pay the Defaulted Parly a damage equivadent to 20%
(twenty percent) of the Remal for the remaining Lease Term and compensate for any loss and
damere (if emy), within 03 (Five) Business Deays after receiving such notice from the Defalted
Pty

Céce trudmg hop khéc do Cac Bén thoa thudn va dbng y. Trong truomg hop nay, Cac Bén s&
l4p van Bin thoa thudn cy thé cac diéu khodn va didu kign lién quan dén viéc chém dirt Hop
Pong Thué. : pran : ' =

Other eventy s mur_;.rrf.f_ﬂ_-y :c:gnvm! :Q}r.fif?ﬁ Parties, The Partics .-:hd.-'_f_';;imka an agreement i wriling
for el ol rcrm.t'f.'snwf't.-.f'immlr'mf.s- iiconnection with the_terminalion of the Lease Contrac!.
Xir 1y Tién Diit Coce va thye hign nghfa vy thanh toén khi chdm dirt Hop Dong Thué:

L : : ; vy o ; : ol f . r .
The settlement of the Deposit and the fulfilment of payment obligutions upon termination of
the Lease Coniract.

Trudng hop chim diit Hop Déng Thué theo quy dinh tai Diéu 13.1.a.(i) va Diu 13.1.a.(iii):
Tity thube vao viée hoén thanh edc nghia vy clia Bén B quy dinh trong Hop Déng Thué nay
bao gdm nhung khéng gidi han nghia vy thanh todn theo Diéu 4 va céc nghia vy khéc quy
dinh tai Piéu 9, vike xir 1y Tién Dt Coc va cc nghia vy thanh toén theo quy dinh tai Piéu
10.1.a.
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I the event of termination of the Lease Condract wnder Article 13.1.a.(1) and Ariicle
13.1.a. (iir): Subject to the Party B's fulfilmeni of all obligations under this {.eave Contract
inclading bul not limited io the payment oblivation under Avticle 4 and the obligations under
Article 9, the setilement of the Deposil and payment obligations shall be in accordance with

Article 10.1.a.

Trudmg hop chédm diit Hop Déng Thué theo quy dinh tai Diéu 13.1.a.(ii): Bén B phai thanh
toén cho Bén A (i) tat ¢4 cdc khodn phéi trd cho Bén A ma Bén B chua thanh todn theo quy
dinh ciia Hop Pong Thué vio ngdy chém dit Hop Pdng Thug; (ii) tAt ca céc chi phi va phi
tdn cho viée chdm ditt Hop Ddng Thué bao gdm chi phi hop 1y cho viée ngan chin, giam
thidu hodc bu dép thigt hai, va cdc tdn thét thye té va truc tiép, cdc chi phi va phi tn phai
thanh todn béi Bén A cho céc bén khée do viée chim dirt Hop Pdng Thué gdy ra. Bén A s&
gitr lai toan bd Tién Bt Coc. -

In the event of lermination of the Leaye Contract under Article 1 3.1 a.(ii): Party B shall pay
to Party A (i) all oulstanding amonnts peyable hy Party E’;__m Perty A under this Lease
Contrael ay af the date of rermination of Lease Contruet by Party A 1o other pariies due to
the termination. Pariv A shall have the right 1o vetain the whole Deposit,

Trudng hop chdm ditt Hop Déng Thug theo quy dinh tai Didu 13.1.b, Pidu 13.1.c: Tuy thuje
vao viée hoan thanh cac nghia vu clia Bén B quy dinh trong Hop Eéng Thué ndy bao gbm
nhung khong giGi han nghia vu thanh todn theo Piéu 4'va cac nghia vy khéc quy dinh tai Piéu
9, Bén A s& hoan trd cho Bén B khoan Tién D3t Coc ma khéng tinh thém bt ky khoan 13 nao
sau kféi khdu trir cdc khodn dén han va chua thanh todn (néu c6) ciia Bén B va theo quy dinh
tai Diéu 4.1.d.

I the event of termination of the Lease Contruct under Article [3.1.0 and Article 13.1.¢
Suhject to the Party B's fulfilment of all obligutions under this Lease Contract including but
not fimited lo the payment obligation under Article 4 and the obligations under Article 9,
Pariy A shall refund fo Parly B the Depaosit without any interest upon deducition of all die
and unpaid amounts (if any) payable by Party B under this Lease Contraci and in accordance
with the Article 4. 1.d.

Trudmg hop chim diit Hop Déng Thud theo quy dinh tai Piéu 13.1.d: Tiy thude véo su théa
thuén ctia Cac Bén.
I the event of termination of the Lease Comract wnder Avtiele 13.1.d: Subject to the Parties'
mutual agreement.

Trudmg hop chim dit Hop Bdng Thué theo quy dinh tai Pidu 13.1.e:
In the evert of rermiviation of the Lease Contract undey Article 13,1, e5

Néu Bén A 12 Bén yéu cAu cham dirt: Tty thude vio viée hoan thanh céc nghia vy clia Bén B
quy dinh trong Hop Bdng Thué nay bao gbm nhung khéng gidi han nghia vu thanh toén theo
Diéu 4 va cde nghia vy khéc quy dinh tai Diéu 9, Bén A s& hoan tra cho Bén B khoan Tién
Diit Coc ma khéng tinh thém bét k¥ khoan ldi nao sau khi khéu trr cée khodn dén han va chura
thanh toan (néu c6) ciia Bén B va theo quy dinh tai Didud.1.d. =

If Pariy A is the Party requesting termination: Subjeet to the Party B's fulfitment of all
obligations under this Lease Contract including but not limited to the payment obligation
under Article 4 and the obligations wnder Article 9, Party A shall refund to Party B the
Depaoyit without any interest upon deduction of all due and unpaid amounts (if any) payable
by Party I and in accordance with Article 4.1.d.

Néu Bén B Ja Bén yéu cdu chim dit: tiy thude vao cée didu kién khéc do Bén A dat ra, Bén
A, trong moi trurdmg hgp, c6 quyén giit lai toan bd Tién Dt Coc.
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If Pavty B is the Party requesting the fermination: subject to such other conditions as may be
imposed by Party A, Party /A shall, in any event, he eniitled to refain the whale Depaosil.
Trudng hop chdm dirt Hop Déng Thué theo quy dinh tai Pidu 13.1.£

In the event of termination of the Lease Contruet under Article 13.1.f:

Néu Bén A 13 Bén Vi Pham: Tiy thude vao vige hoan thinh cée nghfa vy cia Bén B quy dinh
trong Hop Pdng Thué nay bao gom nhung khong gioi han nghia vy thanh todn theo Diéu 4
va céc nghia vu khdc quy dinh tai Diéu 9, Bén A sé& hodn trd cho Bén B khoan Tién Dt Coc
mé khong tinh thém bit ky khoén 13i nao sau khi kkhau trit cac khodn dén han va clura thanh
to4n (néu ¢6) chia Bén B va theo quy dinh‘tai'Diéu 4.1.d. Va bdi thudng thiéf hai thanh 1y cho
Bén B bing sb tién &4t coc, dong thdi bdi thudng moi tdn thét do Bén A vi pham hop déng
(bao gdm todn b chi phi cdi tao ciia Bén B). s,

If Party A is the Defandting Party: Subfect to the Party B's fulfilment of all obligations uneler
this Leaxe Contract ineluding but not limited to the payment obligation under Article 4 and
ihe oblivations under Article’ 9 Party A shall refiuid to Payty B the Deposil withoul any
inferesi upon deduetion of all die and amnpaid amons (if any) payable by Parly B and in
aceordance with Article 4.1.d and compensate jor liquidation damage 1o Party B with the
deposit camount, and dal the s (ime compensare for all losses cansed by Parly A's hreach of
the confract (including the entive cost of Party B's renovation).

Néu Bén B 1a Bén Vi Pham: tiy thugc vao céc diéu kign khéc do Bén A ditra, Bén A trong
moi triromg hop cd quyén giit [ai todn bd Tién Bat Coc.

If Party B is the Defaidting Parly: subject fo. stich r;!.l‘mr:L-'m‘iiﬁmm.v as tay be inposed by
Party A, Party A shall. in amy'evenl. relain the vehale Deposil.

Trudng hop chdm dirt Hop Pdng Thué theo quy dinh tai Piéu 13.1.g: Toy thude vao vige
hodn thanh cac nghia vu ctia Bén B quy dinh trong Hop Dong Thué niy bao gom nhing khéng
gi¢i han nghia vy thanh todn theo Didu 4 va céc nghia vu khéc quy dinh tai Piéu 9, Xir ly
Tidn it Coc vA cde nghia vu thanh toén theo théa thudn gitfa Cac Bén.

In the event of termination of the Lease Contract under Article 13.1.g: Subject (o the Party
B’s fulfilment of ail obligations under this Lease Contract including but not limited (o the
pavment obligation under Artiele 4 and the obligations wnder Article 9, the setilement of the
Deposit and the payment obligations shedl he-n-acevrdance with the agreement between the
Prrties.

Ngay sau khi chdm dirt Hop Pdng Thué vi bét ky Iy do gi, Bén B ¢6 trdch nhiém:
Tmmediately afier the termination of this Lease Contract for any reason, Party B must:

Thanh toén todn bd cée khoan chua thanh todn theo quy dinh tai Hop Ddng Thué va bbi
thuomg todn b cac thigt hai phdt sinh (néu c6) do vi pham ciia Bén B:Trong vong 05 (Ném)
Nigdy Lam Viée k& tit ngdy chém dirt Hop Dong Thué. ca

Pay all wnpdid amounts under the Lease Contract and compensation for all losses (if any)
cansed by Perty B's violations: Within (3 (Five) Business Days from the date of terminating
the Lease Confraci, : :

Chém dirt, riit hodic thay doi dia diém hoat dng kinh doanh va cac. thong tin lién quan dén
Khu Ve Thué duge ghi nhdn trén Gidy Phép cua Bén B tai cdc Co Quan Co Thim Quyén:
Trong vong 15 (Mudi lim) Ngay Lam Vie ké tir ngdy chém dit Hop Déng Thué,
Terminate, withdraw or change business address and all information related to the Lease
Arca recorded in Party B's Licenses at the Competent Authorities: Within 15 (Fifieen)
Business Days from the date of terminaling the Lease Contract.

Cung cdp bén sao tAt ca céc tai liéu chirmg minh Khu Ve Thué di ngét két nbi véi cic dich
vu tién ich (dién, nuée, xir 1y nwoe thai, dién thoai, fax, internet, ...) va khong con bat ky
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khoan ng nio con ton dong: Trong vong 15 (Mudi lam) Ngay Lam Viée ké tir ngay cham dint
Hop Png Thué.

Provide eopies of all documents proving that the Lease Area has disconnected from utility
services (eleetricily, water, wastewuler treatmenl, telephone, fax, internel, eic.) and no longer
has any outstanding debi: Within 135 (Fifieen) Business Days from the date of terminating the
Lease Contract.

Pam béo ring tit ca nhin vién, ngudi ¢ lién quan ciia Bén B phai rdi khoi Khu Vire Thué.
Péng thiri, hoan thanh viée thu hdi toan bd thiét bi, tai san, mdy moe... ctia Bén B ra khoi
Khu Vye Thué va hoan tra nguyén trang Khu Ve Thué cho Bén A theo Bién Ban Béan Giao
(trir nhitng hao mon tyr nhién), bao gdm nhung khéng giéi han trach nhiém xir Iy todn bd chét
thai nguy hai, chét thai sinh hoat tai Khu Ve Thué (néu cé): Trong vong 10 (Murdri) Ngay
Lam Viée ké tir ngdy cham dit Hop Pdng Thué — (sau ddy goi chung 14 "Hoan Tri Khu Vue
Thué"): i '

Ensure that all emplovees and relevant people of Party B must leave the Lease Area.
Simultemeonsly, 1o complete the removal of all equipment. property, machinery... from the
Lease Area and retnin the Lease Arew lo ity origined condition to Party 4 as Hundover
Minutes fexcept for natural wear and tewr), including bt nat limited to responsibility jor
handling all hazardous waste, domestic wasie in the Lease dvea (if any): Within 10 (ten)
Buxiness Days from the date of (ermineting the Lease Contract - (hereinaffer collectively
referred io us "Lease Area Return''): : :

Trudmg hop Bén B khong thé Hoan Tra Khu Vue Thué nhu d4 néu trén, Bén B qua diy dbng
¥ ring Bén A c6 quyén diing moi bién phép cﬁq.thié‘t dé théo d®, di doi toan bd cic thiét bj,
tai san, may méc va céc do vit khac ciia Bén B ra khéi pham vi Khu Vye Thué dudi sy chimg
kién ctia Bén B va bén thtr ba ma khéng phai chiu bét et trach nhiém ndo. Bén B phai chju
moi chi phi phét sinh lién quan dén viée thdo da, di doi bao gém nhumg khong giti han chi phi
thué kho (néu c6) dé chira tai sin clia Bén B, Bén A khong phai chiu bét ctr trdch nhigm ndo
dbi véi sw mét mat, hu hai lign quan dén tai san, thiét b, may méc ctia Bén B khi thye hién
cbng viée quy dinh tai Pidu nay. Ngoai ra, lién quan dén viée Hoan Tra Khu Ve Thué chim
tr€, Bén B s& thanh todn cho Bén A khoan tién gdp déi Tién Thug cia thdi gian Hoan Tré Khu
Vuc Thué chim tr& (hofic mdt khoan tién khde ma edc bén c6 thé théa thuin théng nhit trong
ngbng hop Bén B tiép tuc chiém gitt Khu Ve Thué sau khi hét thodi han ma duge Bén A
dong y).

In case Perty B foils to carry ot the Lease Area Retnrn as aforementioned, Party B hereby
agrees that Pariy A has the right 1o nse any necessary measure to dismunile. relocare Party
B's equipment, property, machinery and other objects out of the Lease Area under supervision
of Party 8 and a third purty without tncurring any lialility. Party B shall pay for all expenses
and costs incirred refated to the dismantling and relocation inclucding bt not limited (o
warehousing cost (if any) to store Party B's assets, Parly A shall not be responsible for any
loss or damage relaled to Pavty, B's assets, equipment wid machinery when performing the
wark specified in this Article. ' -

Cac quy dinh khéc ctia Hop Pong Thué nay s& tiép tue dwge 4p dung (bao gdm nhung khong
gidi han viée thanh todn Tién Thué, Phi quan Iy va cdc chi phf khéc theo Hop Pdng Thué cho
Bén A dén théi diém hodn thanh viée Hoan Trd Khu Ve Thué),

The other provisions of this Lease Contract shall contime to apply (inctuding but not limited
to the payment of Rental, Management fee and other costs wnder the Lease Contraet for Party
A until the rime of completing the Lease Area Return).

Trudmg hop tai thori diém Hoan Tra Khu Ve Thué ma Khu Ve Thué khong ding tinh trang
so voi Bién Ban Ban Giao (irir nhiing hao mon ty nhién) thi Bén B ¢6 trdch nhiém béng chi
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phi clia minh stta chita va khoi phye Khu Vue Thué v& finh trang ban ddu hofic Bén A s co
quyén th chiie viéc sira chira va khoi phue va toan bg chi phi ndy do Bén B chiu déﬂg thoi
Bén B vin phai thanh toén Tién Thug, Phi quén Iy va céc chi phi khéc cho Bén A trong théi
gian nay.

If the Lease Area is not in the original condition as described in Handover Minutes (except for
natwral wear and tear) af the fime of Lease Arvea Return, Parly B shedl be responsible for
repairing and reinstating the Lease Area (o il original condition or Party A shall have the right
to carry oul repairs and reinstatements alt the expenses of Party B and Party B stll has to pay
the Rentad, Management fee and other fees to Parly A dring the time of such repair or
refsfeleinent,

Néu Bén A mudn gift lai phin cai tao hodic co s& vt chft va thiét bi ciia Bén B, thi phai tra chi
phi kém theo boi thudmg cho Bén B.

If Panrty A wanls o ,{w;;; Pety 3'srenovalion lJJ"_fEL‘Fﬂ!_f(f.‘_:‘ and equipment, Party A4 must pay. for
Party B the costs together with compensation. E

Viée Bén B tiép tuc chiém gitt Khu Vire Thué sau khi hét Thovi Han Thug s& khéng duge xem
4 gia han Hop Ddng Thué ndy, :

Party B's holding over shatl not be sredated as o renewal of this Lease Contract.

Viée chim ditt Hop Pdng Thug s& khang lam mét di bét ky quyén khiéu nai hay yéu cdu ndo
clia m&i Bén déi voi Bén con lai lin quan dén bét ky nghta vu hay trich nhi¢m phat sinh ti
hodc lign quan dén Hop Pdng Thué ndy ciing nhu bt ky nghia vy hay trich nhi¢ém nio khic
phét sinh do céc hanh vi vi pham ciia mt Bén,

Termination of the Lease Contract shell not vaive any right of claint ar demand of either Party
to the other in respect of any obligation or respansibilities arising oul af or in connection with the
Lease Contract as well as any other obligation or responsibility arising out of the breach of u
Party.

Nha Nude Mua Lai Hode Pha D&

Government Acquisition or Demolition

Néu:

If:

phikh6i yéu chu Bén A chim dirt Hop Bdng Thué nay do (i) Cdng Trinh Xdy Dyng durge bit
Iy Co Quan C6 Thdm Quyén ndo mus; hofic (ii) thong béo, chi thi hogic cong bao duge ban
hanh, dat ra hofic cong b lién quan dén vigc mua Cng Trinh Xéy Dyng theo dyr dinh cia bit
ki Co Quan C6 Thim Quyén ndo, va Bén A da thong béo vige chém dirt d6 cho Bén B trong
thoi han hop ly e6 thé thye hién dugc; ] %

Party A is reguired by the Conipetent Authorifics 1o terminale-this Lease Contract due to (i)
the Premises being aequired by any Conpetent A uthoriiies; or {1i) a notice, order or gazetie
notification being issued. mude or published in respect ‘of the infended or achwal acquisition
of the Premises. hy any Competent Authoriltes, and - Party A has-given nolice of such
termination to Pariy B to the extent reasonably practicable; e

Bén A c6 thé chim dit Hop Ddng Thué ndy ma khdng phai bdi thudmg cho Bén B. Khi nhin
duoce théng béo, Hop Péng Thué ndy s& chém dut ma khéng anh huéng dén quyén cia Bén
A dbi voi Bén B dbi véi nhing vi pham trude dé do Bén B gy ra phat sinh tir hode lién quan
dén Hop Déng Thué nay, Néu Hop Déng Thué bj chdm dirt theo quy dinh cia Diéu 13.6 nay,
Céc Bén s& duge midn tht ca céc nghia vy khoi phye va phyc hdi theo Hop Péng Thué nay
va tht ¢4 cée nghia vy clia Bén B bao ghm nghia vu thanh toén cho Thoi Han Thué chua duge
st dung s& chém dit va khdng con hiéu lyc ké tir ngay chém ditt. Thy thude vio quyét dinh
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cudi ciing cia Bén A, Bén B ¢6 trach nhiém tudn thi cde quy dinh tai Diéu 13.3, Viée xir ly
Tién Diit Coc va thyue hién nghia vu thanh todn khi chdm dirt Hop Pdng Thué duge thye hién
theo quy dinh tai Dicu 13.2.c.

Party A may ferminate this Lease Contract, withowt compensation fo Parly B. Upon receipt
of the notice, this Leave Coniract shall end without affecting the rights of Party A against
Party B for any previous defondt by Party B arising out of or in connection with this Lease
Cloniract. If this Lease Contract is lerninated pursuant to this Ariicle 13.6, the Parties shall
he exempted fiom all restoration and refnstatement obligations hereunder and all of Party B's
obligations including all payment obligations in relation to the unused Lease Term shall cease
and be of no firther effect from the dare of termiviation omwardy. Subject 1o the sole decision
of Party A, Pariy B shall be responsible for complying with the provisions of Avticle 13.3. The
settlement of the Deposit and the fulfilment of peyient obligations upon termination of the
Lease Contract shall be in accordance with the provisions of Article 13.2.c.

Bén A di c6 théng bso tru6e 180 (Mt tram tdm muoi) Ngay vé dy dinh tai phét trién khu dét
¢é Cong Trinh Xéy Dung; j

Party A has given 180) (One hundred and eighty) Deys prior notice of its intent (o redevelop

the o on which the Prewmises iy Toeoted;

Bén A cé thé chim dit Hop Ddng Thué ndy ma khong phai bdi thudng cho Bén B, Khi nhén
duoe théng bao, Hop Pdng Thué nay s& chdm dit ma khéng dnh huéng dén quyén ciia Bén
A d6i v6i Bén B dbi véi nhimg vi pham trude d6 do Bén B gdy ra phat sinh tir hojc lién quan
dén Hop Pdng Thué nay. Néu Hop Pdng Thué bj chim dut theo quy dinh ctia Diéu 13.6 nay,
Céc Bén s& duge mién tAt ca cdc nghia vu khéi phue va phue hdi theo Hop Péng Thué nay
va tit ca che nghiia vu ciia Bén B bao gdm nghia vu thanh todn cho Théi Han Thué chura duge
st dung s& chdm diit va khong cdn hidu lye ké ti ngdy chim dit. Ty thude vio quyét dinh
cudi cling ciia Bén A, Bén B ¢6 trich nhiém tuéin th cdc quy dinh tai Diéu 13.3. Vige xir ly
Tién Dt Coc va thye hién nghia vy thanh toan khi cham ditt Hop Bémg Thué duge thye hién
theo quy dinh tai Piéu 13.2.c.

Party A may terminale this Lease Contract, without compensation lo Party B. Upon receipt
of the notice, this Lease Contract shall end withow affecting the rights of Partv A against
Parly B for any previous default by Party B arvising out of or in connection with this Lease
Contract. If this Lease Contract is terminated puvsuant (o this Ariiele 13,6, the Parties shall
be exempred from all restoratfon and reinstatement obligations hereunder and all of Party B's
obligations including all payment obligations in relution to the unused Lease Term shall cease
and he of no further effect fronm the date of termination omveards. Subject to the sole decision
of Party A, Party B shall be responsible for complyving with the provisions of Article 13.3. The
settlement of the Deposit and the fulfilment of payment obligationy upon termination of the
Lease Confract shudl be in accordeniee with the provisions of Article 13.2.c.

PIEU 14, THONG TIN LIEN HE
ARTICLE 14, CONTACT INFORMATION

14.1.

Moi théng bdo, dé nghij, yéu cdu thanh toén hoic cdc thu tir giao dich... (sau ddy goi chung 14
“Théng B#o”) ma mt Bén giri cho Bén kia ndy phai duge ldp béng vin bén, trlr truéng hop
khéng bit bude theo quy dinh tai Hop Pdng Thué ndy (bao gbm cde trudmg hgp gt théng
qua thu dién tir, cufe goi, tin nhin dién thoai) va gii dén dia chi ciia cdc Bén duge néu tai
Muec 11 Phy Luc 1 Hop Ddng Thué nay, trir khi cdc Bén c6 théng bio vé viée thay déi dia chi.

Any notice, request, payvment notice or transaction letters, efc. (hereinafier coflectively referred
to as “Notice") that one Parly sends to the other Party wder the Lease Contract must be made
in writing, unless otherwise required wnder this Lease Contraet (including emails, calls, messages)
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and sent to the addresses of the Parties as stated in Seetion 11 of Appendix | hereof, unfess the
Parties have sent a notice regarding address chemges.

14.2. Trir khi e6 biing chiing cho thiy ring Théng Béo d6 da duge nhén som hon, mot Théng Béo
duge xem la di duge gli di va da duge nhin hop 1§ ncu:
Unless there is evidence that such Notice way received earlier, a Notice is deemed to have
heen sent and duly received it

a. dwoe giri true tiép, khi duge givi dén dia chi néu tai Myc 11 Phy Lyc 1 Hep Péng Thué niy
hotic dia chi do Céc Bén chi djnh vi ddng y; hodic
To be sent directly, when it has been sent 1o the address specified in Section (1 4 ppendix 1 of
this Lease Conrael or the address designated cind aereed hy the Parties: or

b. duoe giri qua dich vu chuyén phat nhanh, 03 (Ba) Ngdy Lam Vige sau ngay gii di; hojie
To he sent via courier service, U3 (Threel Business Days after the dule af dispatch; or

e.  duoc g qua thu dién tir, 01 (Mt) gitr sau khi thu dién tir duge giri di, véi diéu kién 12 ngudi
giri 43 khang nhin duoc bt ky tir chéi dién tir ndo hoic théng béo "trd lai" dudi bt ki hinh
thite ndo tir mdy chu thu dién tir ctia bén nhén hogc bén g trude thoi gian dé.
To be sent vie email. 01 (One) hour after the email was sen, provided that the sender has not
received any electronic rejection or "return” wotice of iy kind from the email server of the
receiver or the sender before that fime; ; : k J .

PIEU 15, LUAT PIEU CHINH VA GIAL QUYET TRANH CHAP

ARTICLE 15. GOVERNING LAW AND DISPUTE RESOLUTION

15.1. Ludt didu chinh
CGoverning Law
Luit dp dyng cho viéc giai thich, thuc hién va giai quyét tranh chiip phat sinh tir Hop Bong
Thué nay la hé théng Phép Ludt Viét Nam,
The validity, interprelation, performance and resolution of disputes arising from the Lease
Contract shall be governed by the Laws of Vietnam,

15.2. Giai quyét tranh chdp
Dispute resolution E—

a.  Moi tranh chép phat sinh tir Hop Dong Thué ndy, truée tién sé duge Céc Bén cling ban bac

va gidi quyt trén tinh thin hop téc v d6i Bén ciing c6 loi. Néu Céc Bén khong thé ty thirong
Jugng gidi quyét duoc, Céc Bén théa thudn ring tranh chap s& do Trung TAm Trong Tai Qubc
Té Viét Nam Bén Canh Phong Thuong Mai va Céng Nghiép Viét Nam (sau ddy goi chung 12
"VIAC”) gidi quyét theo Quy tic 8 tung Trong tai ciia VIAC. Hoi dong trong tai s& gbm ba
trong tai. Trong tai thir nhét do Bén B lua chon, Trong tai thir hai do Bén A Iya chon. Trong
tai thit ba do chil tich cia VIAC chi dinh. Dia diém phan x{r tai Thanh phé H6 Chi Minh.
Nign ngit duge sirdung trong qud trinh t6 tung trong 1ai s 12 tiéng Anh. Quyét dinh ciia Hoi
Déng Trong tai 1a cudi ciing va rang buge Céc Bén. -

The Parties shall altempt 1o resolve anyvdispute arising ot of the Lease Confract by
negotiation and conciliation. If failing, it shall be Sully and finally sctiled by the Vietnam
International Arbiteation at the Vietnam Chamber of Commerce and Indusiry (hereinafier
collectively referred to as "VIAC") in accordance with the arbitration rules of VIAC for the
time being in force. The (ribunal shall consist of three arbitrators. The first arbitralor shall
he selected by Party A. The second arbitrator shall be selecied by Party B. The third arbitrator
shall be appointed by the president of VIAC. The place of arbitration shall be o Chi Minh
City. The lunguage of arbitral tribunal shall be Englisk. The decision of the arbitrator is final
and hindingr on the Parties.
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b. Trong thai gian gidi quyét bit ky tranh chdp no lién quan dén Hop Pbéng Thué nay, cde didu
khoan va diéu kién cia Hop Dong Thué nay vin tiép tuc ring bude C4c Bén va Céc Bén sé
tiép tuc thye hién va tufin thi Hop Ddng Thué nay.

While any dispute relaling to the Lease Contract is being resolved, the terms and conditions
of the Lease Contract shall continue to bind the Parties and the Parties shall continue to
perform and comply with the Lease Conlract.

DIEU 16. BAO MAT
ARTICLE 16. CONFIDENTIALITY
Trong thoi han thué va trong vong 24 (hai muoi bén) thing ké tir ngay chdm dit hosic hét han hop
ddng thué ndy, hai bén khéng duge tiét 16 cho bén thit ba bét kj thong tin no lién quan dén hgp ddng
thué ndy, din tich thué va bén-con lai, trir ki bén tiét 16 Nhan dwge sy chdp thuan truée bing vin
ban tir bén khéng tiét 1. Bét ké quy dinh nao tréi nguoc, mbi bén ddu cdn théng béo cho tap dodn,
chc gidm dbe, ngudi twr vin phap 1y, tb chire tin dung, bén thué/bén mua tiém ning ciia déi phuong
dé c6 dugc syr dong ¥, tuy nhién bén mua vén phai c6 nghta vy bio mat. Céc co quan ¢6 thim quyén
lién quan tiét 19 theo quy dinh ciia phép luat, khdng cin phai duge sy ddng ¥ nhung phai théng béo
trude cho bén kia, Cée nghia vu duge quy dinh trong Diéu khoan nay sé ton tai sau khi Hop ding
cho thué ndy chim dit hodic hét han, =

During the lease term and within 24 (thwenty fowr) months from the date of termination or expiration

of this lease, the bwvo parties imust not disclose o a thivd party any infornication refating to 1hiy lease,

leased space and the other party, wntess the disclosing party Obiains prior written consent from the
nondisclosure party. Regardless of the provisions to the conirary, each purly should notify the other
pariy's corporation. direciors, legal counsel, eredit institution, potential lesseerbuyer to obtain
consent, However, the buver siill has a duty of confidentialitv. The relevant anthorities divelose
according to the provisions of the law, do not need to get consent but must notify the other parly in
advance. The obligations sef forth in these Terms shall survive the termination or expiration of this
Lease.

PIEU 17. CACPIEU KHOAN KHAC

ARTICLE 17. GENERAL TERMS

17.1. Cam DPoan Va Bdo Dam ..
Representations and Warraniies
Mbi Bén sau ddy cam doan va bao dém ting:
Each Party hereby warvants and representy that:

a. M&i Bén ¢ du nang lyc va thdm quyén theo Phép Luft noi ma bén dé thanh 18p dé ky két
Hop Déng Thué nay v thye hién cc quyén va nghta vu ciia Hop Déng Thu;
it s full pevver and anthority ;!ﬁ.:-.fw'. the Laws in whicl; they were incorporated to enter into
this Lease Contract and perform ils vights and obligations witder Lease Contract;

b. Hop Déng Thué ndy dugc ky béi dai dién theo phép lut hogic dai dién theo uy quyén hop lé
ctia moi Bén; 4 3
this Lease Conlract iy executed by its duly legal or authorised representative of each Party;

c. viée ky két, chuyén giao va thyc hién Hop Déng Thué nay khong vi pham hosic méu thuin
véi cdc viin ban thanh 14p va hoat déng ctia mbi Bén;

the exeeution, delivery and performance of this Lease Coniract does not violate or conflict
with the Parties' constititional ducuments;
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LN

17.2.

hl

(i)

(i1)

(iii)

moi théng tin duge cung cép bai mét Bén cho Bén con lai nhim mue dich thuong lugng va
k¢ két Hop Déng Thué ndy 14 thong tin déy di va chinh xéc;

any informaiion given by one Party to the other Party Jor the purposes of negotiating and
execuling this Leave Conlract iy full and acenrate:

mbi Bén s& thye hién cde hanh dong hofic cdc cong vige cin thiét dugc yéu ciu dé thye hién
Hop Ddng Thué niy mjt cfch higu qua va c6 hiéu lye thi hanh.

cach Parly shall conduct necessary acls or things requived on its pari fo render and
inplement this Lease Contract effectively and enforceable.

A
Chuyén Nhugng ; i
Assignment

Bén B cé thé chuyén nhugng (bét ké theo hinh thirc chuyén nhugng hoge chuyén giao) cée
quyén va nghfa vy ciia Bén B trong Hop Dong nay néu c6 s ddng ¥ bing vin ban cia Bén
A.

Party B may assign (whetler by an assignment or novaiton) ity rights and obligations in this
Lease Contract subject to the written éonsent of Par(y.

Bén A c6 quyén chuyén nhuong (bt ké theo hinh thitc chuyén nhwong hojic chuyén giao) céc
quyén va nghfa vy ciia minh theo hop dong thué nay. Pbi véi viée chuyén nhwong nhwr vy,
Bén B s& duge thdng béo trude 30 ngdy va khong dnh hudng dén quyén loi cia Bén B, Bén
B cd quyén wu tién Mua lai, Bén B qua day dong ¥:

Pariy A has the right 1o assign (whetlter in the form of assignment or transfer) iis rights and
ablivations under this leaye. For sueh fransfer, i'c;r._fy Bowill he nariffed 30 days in advance
andd does not affect the interests of Pariy B, Party B has the right of ‘priority to Buy back.
Party B hereby agrees:

Viée chuyén nhueng d6 véi didu kién Hop Pdng Thug ndy vén tiép tuc co hidu lyc va bén
nhan chuyén nhugng va ngudn ké thira va nhén chuyén giao ciia bén nhin chuyén nhrgng s&
bi rang budc véi Bén B theo tht ¢4 cc didu khodn, cam két va diéu kién cia Hop Ddng Thué
ndy, va tit o4 cdc quyén cla Bén B duge quy dinh tai Hop Pdng Thué nay va tiy thude ndi
dung con lgi ciia Diéu 17.2.b ndy; Bén nhin chuyén nhugng va nhimg ngudi thira ké, nhén
chuyén nhugng khong durge 1a doi thu cgnh tranh ctia Bén B;

(o give consent to such transfer provided that this Lease Contrac! shall continue in full force
aned effeel and the transferee and 1S successors and assignees shall be bonnd to Party B under
all of the terms, covenants and conditions of this Lease Contract, and all rights of Party B
contained herein and subject to ihe vest of this Article 17.2.b: The transferee and the heirs
aned transferees st rot be a competitor of Party B: : . :

Chép nhén bt ky bén nhn chuyén nhirgng nao ciia Bén A 3 mgt bén cho thué méi (sau ddy
goi chung 12 "Bén Cho Thué M¢i"); . = : ;

to accept any frunsferee of Parly A as its new Lessor (hereinafier collectively referred to as
"New Lessor”): =

Gial trir Bén A moi nghia vu theo Hop Pdng Thué ndy, cu thé, nghia vy hodn tra Tién Dit
Coc ciia Bén A va céc khoan ti&n khdc theo quy dinh cia Hgp Dbng Thué nay néu va trong
pham vi khoan Tién Bt Coc duge chuyén va nhin bai Bén Cho Thué Méi;

to release Party A from all of its abligations in this Lease Conlract, particularly. Party A's
obligation to refund Deposit and other sums under this Lease Contract if and to the extent the
Depaosit is transferred to and received by the New Lessor;
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Teédr thanh mot bén va tham gia ky két bt ky hop dbng ndo véi Bén A va Bén Cho Thué Mai
lién quan dén vige chuyén nhugng duge dé cip néu Bén A c6 yéu cau. Hop dong dé s& duge
Bén A chuén bj biing chi phf va phi ton cha Bén A; véi diéu kién céc hop ding dé khéng (i)
méu thufin véi cde didu khodn cila Hop Pdng Thué ndy; (ii) gidm quyén, hodic ting nghia vu
ciia Bén B theo Hop Dong Thué ndy; hofc mé ring quyén ho#ic gi#m nghfa vu ctia Bén A quy
dinh tai Hop Pong Thué nay.

to become u party (o and sign any agreement with Party A and the New Lessor relating to the
said fransfer, if required by Pariy A. Such agreement shall be prepared by Party A al ity own
cost and expense; provided thet siteh agreements do nol (i) conflict with the terms of this
Lease Contract; (i) reduce Parly B's righix, or increase Pariy B's obligations under this
Lease Contraet; or expaied the Party A’ vights, or reduce the Party A's obligations under this
Lease Coniraed. ' ; :

Trong sudt Thod Han Thué, néu Bén A hay Bén B tién hanh chia, tich, hop nhét, sip nhép
doanh nghiép hosic chuyén déi loai hinh hoat déng kinh doanh doanh nghiép theo quy dinh
Phép Ludt hién hanh, thi cong ty méi sau khi té chitc Jai doanh nghiép ctia Bén A hoiic Bén
B phai c6 tréch nhiém tiép tuc thuc hién ding va du céc quy dinh ciia Hop Ddng Thué nay
trong Thai Han Thué con lai, k& ca trong thivi gian tién hanh thi tue dé ding ky hoat d6ng cho
cdng ty mdi. - i

During the Lease Term, if Pariy A ar Party B starts dividing, separating, consolidating.

merging enterprises or changing business ypes in compliance with the evrrent provisions of
the Lavws, the new entity afier restructuring of Party A or Party B shall be responsible for
continuing fo properly and fully comply with the Lease Contract for the remaining Lease

Term, even during the time needed 1o register the aperation of the new company.

Céc quyén va nghfa vu ciia Cac Bén quy dinh trong Hop Déng Thué nay khéng duge sira ddi,
bd sung ma khong duge sy ddng ¥ bing vin ban ctia Bén con lai.

The rights and responsibilities of the Parties specified in the Leave Contract shall not he
maodified, supplemented withoul the wriiten consent of the counter Party.

Viée mot Bén khéng thuc hién quyén dbi voi bét ky mét diéu khodn nao trong Hop Pong
Thué nay vi/hodic bd qua mt vi pham cita Bén kia s& khong tao nén sy tir bd déi véi didu
khodn d6 hay 6 the dong dén céc didu khoan khéc ciia Hop Pdng Thué nay va/hoiic khéng
6 nghia s& bd qua nhitmg vi pham tiép theo ctia Bén kia,

Defuy in exercising or non-exercising of any such right in the Lease Coriract is not a waiver
of ther right. A Porty may forgo in whole or in part the liahility of the other Party under the
Lease Contract withom reducing the liability of the other Paviy.

Néu bét ky didu khoan ndo ciia Hop Pdng Thué ndy bi xem 12 khong hop phép, khéng cé hiéu
lye hofic khéng thé thi hanh dugc, todn bd hosic mét phin, thi didu khoan d6 s& bj x6a b hofie
duge diéu chinh phi hgp dé tré nén hop phép, ¢6 hiéu Iye va ¢6 kha ning thi hanh va tic dong
dén myc dich thwong mai ddi v6i Cac Bén. Trong pham vi thi diéu khoan dé hoic mdt phin
cia didu khon d6 khéng thé bi x6a bé hoidc didu chinh mét phin hodc toan bd, thi diéu khoan
d6 hodic mot phin cua diéu khodn d6 s&, trong pham vi khéng hop phép, khong c6 higu lyc
hoic khong thé thi hanh dugc, khéng dugc xem 12 mft phin cia Hop Péng Thué nay va tinh
hop phép, hiéu lyc va kha ning thi hanh ciia phan con lai ctia Hop Dong Thué s&, dbi véi viée
x6a bo hojic sira chita duge thue hién theo Didu nay, khong bj anh huéng. Néu cé bét ky
khoan 1ai suft ndo quy dinh tai Hop Pdng Thué niy vurgt qué mite tdi da theo quy dinh ctia
Phép Ludt tuy timg thesi diém, khodn 14i sudt d6 s& dwge xem nhw din chidu dén khoan t6i da
dugc phép theo quy dinh ctia Phap Luét.
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If any provision in this Lease Conbract shall be held to be illegal, invalid or unenforceable,
in whole or in part, the provision shall apply wilh whatever deletion or modification is
necessary so thai the provision is legal, valid and enforceable and gives effect o the
commercial intention of the Parties. If it is not possible to delefe or modify the provision, in
whole or in part, then such provision or part of it shall, to the extent that it is illepal, invalid
or unenforceable, e deemed not 1o form parl of this Lease Contract and the legality, validity
and enforceability of the remainder of this Lease Conlracl shall, subject to any deletion or !

modification made under this Ariicle, not be affected. If any inleresi rate specified in this
Loase Confract is in excess of the maximum amoin! that may be charged wnider the Lenws fram .
timie 1o time. then such inferest rate shall be deemed a reference to the maximum anomt

permitted under the Lews.

17.7. Hop Pdng Thué nay cb 17 (mubi biy) didu, v6i ... trang, duge viét bing tiéng Viét va tiéng

Anh v dugc lap thanh 04 (bbn) ban, m8i Bén git 02 (hai) bén c6 hi¢u lyc nhu nhau. Khi cb
méu thudn gifta cde ngbn g, tiéng Anh s& dwgce uu tién 4p dung.

The Lease Contract ineludes 17 (Seventeen)iarticles, ... pages, is wrilten in Viethameyse and
English and made in 04 (Four) copies, each Purty keeps (02 (Two) copies with equual valieity.
Tt the event of any inconsistency betwecn langueages, the English version shall prevail.
p YR W - i
17.8. Hop Dong Thué ndy ¢6 hiéu lyrc ke tir ngay ky./. _
. o | g W :::'
This Lease Contract shall be effective from the date of signing./.

PAI DIEN BEN A

ON BEHALF OF PARTY A

| pHAT TRIEN.
2\ gyn THINK

' DAIDIENBEN B
7 RUBEHALT OF PARTY B

L CONGTY N2
- 7
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;:" WIS 1_:j'- ;5 (Thong tin chung/General Information) *
B T ST
MUC |- PIEU KHOAN NOI DUNG \Q“EL'/
ITEM HQP DONG CONTENTS
TERM OF THE
CONTRACT
1 Théng tin vé Khu Vuye | Loai Céng Trinh Xdy Dyng: Céng trinh xfly dyng khong
Thué phai nhd &: Nha xuwdng kém viin phong x4y sin.
Informution of the Lease | Type of Premises: Nan-residential construction: Ready-
Area : built factory and office.
Hién trang vé chit luqug Cﬁng Trinh X4y Dung: Pam béo
tudn thi cde quy dinh cia Phép Ludt.
Status of Premises: In complicnece with regulations of Laws.
Muye dich sir dung dat: Dét khu céng nghiép
Purpose of land use: Indusivial park fand
Cong niéing str dung: Nha xudng kém vén phong
Function: Faclory and office
Trang thiét bi kém theo: Puge quy dinh tai Bién Ban Bén
Giao.
Attached facilities: Being set out in Handover Minutes.
2 | Don ViPhit Trién Ha | Tén: Céng ty C& phin Péu tur Xy dung Pirc Anh
Tang KCN Name.: Duc Anh construction investment Joint Stock
IP Developer Company
bia chi: Cym Cong ng]uep an Hai, X3 Kinh K&, Huyén
Lém Thao, Phi Tho
Address: Hop Hai Industrial Cluster, Kinh Ke Commune,
Lam Thao District, Phu Tho Province
3 | Khu Cong Nghiép Tén: Khu cong nghigp CAmKhé =
Industriul Park Nare: Cam Khe Industrial Park |
Dja chi: Thi trén C4m Khé, Huyén Cém Khé, Phi Tho
Adedress: Cam Khe Town, Cam Khe District, Phu Tho
Province
4 Muc BDich Thué Ngéanh ngl_1é: San xudt san pham nam cham cho dién thoai
Lease Purpose va cdc thiét bi dign tir
brdusiry: Producing magnet products for phones and
electronic devices
5 | Ngay Ban Gino IKE tir ngzay Kim Thinh va Pive Anh ky két thoa thufn vé

Heandover Dale

vie nghiém thu nhi xwéng, nhung khéng mudn hon

53|Page



16/5/2025. Bén A sau khi nhiin ban giao timg phiin hoiie
todin b eie hang mye va i ligu lifn quan da hiodn thanh
nghim thu tiv phia Pie Anh thi ¢b trich nhié¢m nhanh
chéng ban gino tirng hang nue vi (ai liéu tuwong ing cho
Bén B.

Handover date: from the date Kim Thinh and Duc Anh
enlered into an agreement  regarding the acceplance of
the Factory. which shall take place no later than May 16th,
2025 Upon receipt of any part or the entirety of the
completed and accepted items and  related documents
from Duc Anh, Party A shall be responsible for promptly
handing over the corresponding items and documents o
Party 1. :

| Ngay bit diu tinh tién thué Nha xuéng 01 & Nha xudng

6 N?y Biit Péu Tinh
Tién Thué 02: dugc tinh|tir ngay 01/09/2025
Rental Commencement - The starting date of caleulating the rent for Factory 01 &
Pare | Factory 02; caleulated {rom 01709/2025
7 | Thoi Han Thué (5 niim) | Dén hét 317052030 .~
Lease Term (5 yeais) | Until 3.1:'[]5!2&30
8 Chinh sdch wu dii Midn tidy thu@ dén hét npay 31/08/2025
Promotion Palicy Free rental until 31/08/2025
9 | Théng tin lién h§ Bén A: CONG TY TNHH PHAT TRIEN KIM THINH
Contact informafion Party A: KiM THINH DEVELOPMENT LIMITED
COMPANY
‘Ngudri nhin: Ong CHAN HOI WING
Attention: Mr. CHAN HOI WING
Pién thoai/Phone No.: (+84) 97888271
Email: Dennischan2226@yahoo.com.hkClick here to enter
text.
Bén B: CONG TY TNHH INST MAGNETIC
NEW MATERIALS VIETNAM
- Party B: INST MAGNETIC NEW MATERIALS VIETNAM
Nguoi nhan: Jiang Yuefan
Attention: Jiumg Yue i
Pién thoai/Phone No.: 0346654353
Email: Click here to enter text,
10 | Cong suiit dién 2000kVA

Power capacily
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(Thdng tin nha xwdng va tién thué)

(Iracitory information and remal fiv)

pI Etw THGN TIN NHA XUONG
ARTICLE 1: FACTORY INFORMATION

STT/No

| Factory (m2)

Nha xudng/ Viin Phong/
Factory Office(m2)

1. Nha xuéng 01/Factory 0]

4.635,39 ied

827,22

Nha xwémg 02/Factory 02 _

4.635,39

827,22

Tong dién tich/Total Area (m2) |

| 1092522

PIEU 2: TIEN DAT CQC; TIEN THUR, PHUONG THUC THANH TOAN
ARTICLE 2: DEPOSIT AMOUNT, RENTAL FEE, PAYMENT METHOD
1. Tién D4t Coc: Bén B phai dit coc cho Bén A sb tién twong duong véi 06 (Séu) thing Tién

Thué.

Deposit Amount: Party B shall pay an amount equivalent to 06 (six) months of the rental Lo

Party A.
2. Tién Thué:
Rental Fee:

a. Tién Thué Nha Xudng va Van th?g Sdn xudt: 3,5 USD/m?

USD/m%/théng).

/thing (Bﬁng chii: Ba phéy nim

Faclory & Office ffm.fm‘ Fee: LISD 3 ‘ifm"frm:mlh ann'u_,cmcnl [ce mcludu. 1) [In wmtls Three point

five USD/m” fmnnth} :

b. Phi Qudn Iy: 0,2 USDfmethéng

AMenerzement Fee: 112 3 A nd |
¢. Bang minh hoa tién thué 02 (Hai) xuong trong 01 (M{t) thing
The table below illustrates Rental Fee of 02 (Two) Factories in 01 (One) month:

STT/No

Dién tich/Area Pon gid/Unit
(m2) Price (USD)

Thanh titn/Total Amount

(USD)
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1. Nha xuong & Van phong
Factory & Office 35 38.238,27
A 2
2. Phi Quén ly B3
Maiegement Fee 0,2 2.185,05
3, Biéidauxe iz
1.808,55 1,5 2.712,83
Peiking Fee
Thng cing/Total Area (USD) - ; 43.136,15
Téng cong/Total Ayea (VND] B 1.127.578.961

*Luu y: Ty gia quy dai tir Dong Vi 1L,t Naum sing Do la M§ (hodic ngroe lai. néu ed) duoe dp dung
trong Hop dong ndy s& can cif theo ty gis han ra ¢ia Ngin Ilhng IM( P Ngoai thwong Viét Nam
(Vieteombank) ngdy 10/05/2025

Notice: The exchange rate for mnvw.‘mg I mtmrmrf'ur?s: into United States Dollurs (or vice versa, if
applicable) under this Contract shell be hased on the selling exchange rate published by rﬁe Joini
Stack Connnerciul Bank for Foreign Trade of Vietuwm (Vietcombank) af the time of May 0™, 2023.

C4c mire gia trén chua bao gdm thud GTGT
The above prices excluded of VAT.

Mirc Tién Thué s& tang 5% mdi nim ké tir niim th(r 2 (théng thir 13),
The above Rertal Fee will increase by 3% every year from 2nd year (13th month).

Pon gia tién thué/Rental Unit Fee:.
*Nha xwéng va phf Qudn Ij/Fuctory & Management Fee:

Nim 1: 3,7 USD/m2/théng (béing chiz: Ba phdy bay Dé la Mj)
Year 1: 3.7 USD/m2/month (in words: Three point seven US Dollars)

Nim 2: 3,885 USD/m2/thang (béng chit: Ba phdy tém tam nim Dé la M)
Year 2: 3.885 USD/m2/month-(in words: Three point eight eight five US-Dollars)

Niim 3: 4,079 USD/m2/théng (bdng chit: Bén phdy | khdng by chin D4 la M)
Year 3: 4,079 USD/m2/month (in words: Four point zero seven ninc USDGHars)

Nim 4: 4,283 USD!mEfthéng, (bdng ch&‘ Bén p.&ay hai tam ba Dé la M)
Year 4: 4.283 USDmehnanih (in words: Four point two eight three US Doﬂa?'.r)

Niim 5: 4,497 USD/m2/thang (bdng chit: Bén phdy bén chin béy Dé la M§)
Year 5: 4.497 USD/m2/month (in words: Four point four nine seven US Dollars)

*Luu y: Gid thué chua bao gdm VAT

®Naotice: Rental Fee not included VAT
*Nha dé xe/Parting Fee:

Nim 1: 1,5 USD/m2/thang (béing chir: Mt phiy nim D6 la M§)
Year 1: 1.5 USD/m2/month (in words: One point five US Dollars)
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Niim 2: 1,575 USD/m2/thang (bing chir: Mét phdy nim bay nim Db la My)
Year 2: 1.575 USD/m2/month (in words: One point five seven five US Dollars)

Niim 3: 1,654 USD/m2/thang (biing chit: Mét phiy séu nam tr D3 la M¥)
Year 3: 1.654 USD/m2/month (in words: One point six five four US Dollars)

Niim 4: 1,736 USD/m2/théng (béng chir: Mét phiy bay ba sdu D4 la M¥)
Year 4: 1.736 USD/m2/month (in words: One point seven three six US Dollars)

Niim 5: 1,823 USD/m2/thang (bng chit: Mot phdy tim hai ba Da la My)
Year 5: 1.823 USD/m2/month (in words: One point eight iwo three US

3.Phwong thic thanh todn:

Payment method: : :

Tién Thué duge Bén B thanh todn hing Quy cho Bén' A oy thé nhw sau:

Party 8 shall be liable to pay the quarierly Rental Fee to Party A, deteriled as follows:
Quy ddu tign: k8 tie Ngéy Bét Ddu Tink Tién Thué dén hét ngdy cubi cimg ctia Quy do:
First Quawter: from the Rental Commencement Date to the end of that first Ouerter;

o Thdi han thanh todn: Trong véng 5 (Nam) ngdy k& tir ngdy 01/09/2025, Bén B s&
thanh toan cho Bén A tién thué ciia Quy diu tién. Bén B s& thanh todn cho bén A bing
hinh thite chuyén khodn, phi chuyén khoan do Bén B chiu ma khéng cé bt ky khoan
khau trir, bbi thuémg hay bil trix ndo.

Payment term: Within 5 (Five) days from the date September 1* 2025, Party B will
pey Party A the rent fee af the Eirst Quarter. Party Bwill pay Party A by bank transfer,
the tranfer fee is borne by Party B without any deduction, comnterclaim or set-off’

o 86 tién phai thanh todn trong Quy dAu tién (chwa bao gdm thué GTGT) duge tinh nhu

sdu,
S8 tién phdi thanh todn

BDon gid thng loai + Dién tich tirng loai # S8 ngay trong Quy diu tién
= Z . 30 ngay '
The amount payable of first Quarter (excluding VAT) is cedenlated as follows:

Amount payable
Rate of each type + Area of each type + Number of days in first quarter
- Z 30 days

K& tir Quy thir 2 dén hét Thei Han Thug:

Irom the Second Qﬁén‘féf' 1o the end of Lease Tt:'r.-n: , i

o Thoi han thanh todn: Trong vong 5 (Ndm) ngay trudc ngly hét han thué clia Quy diu
tién, Bén B sé tiép tuc thanh toén cho ky hgn thué ciia 3 théng tiép theo, va cach thic
thanh todn ndy s& dwgc &p dung cho céc ky hgn thué tiép sau do. Bén B sé thanh todn
cho bén A bang hinh thirc chuyén khoan, phi chuyén khoan do Bén B chiu.
Payment term: Within 5 (Five) days before the end of the first 3 months ' renfal fee,
Party B will continue to pay for the next 3 months' lease term, and this payment
method will be applied for the following lease terms. The Rental Fee will be paid
guarierfy to Party A via bank transfer. The iransfer fee shall be borne by Party B
without any deduction, counterclaim or set-off.

o S6 tién phai thanh todn hang Quy (chua bao gdm thué GTGT) duge tinh nhr sau:
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S8 tign phdi thanh todn = Z Pon gid tirng loai * Dién tich tirng loai * 3 thang

The amount payable quarterly (excluding VAT) is calcuwlated as jollows:
.

Amount payable = ) Rate of each type » Area of each type * 3 months

Bén A s& xuit hoa don GTGT twong mg cho Bén B sau khi nhén duge ddy di khoan tidn
thanh todn cta Bén B,

Petrry A shill sened the VAT invaice to .J' avty B affer receiving the full payment fram Party B.

f. Déng tién thanh todn: Tién Thué duge thanh toén biing ddng Viét Nam (VND) duge quy ddi theo
ty gid bdn cla ty gid bdnra cﬂa Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam (Vietcombank) ngdy
10/05/2025.

Peayment currency: Rent Fee is paid in Vietnam Dong (FND) cmnre.-wd al the selling vate of
selling exchange rate published by the Joint Stock Comiei c.rm' Bank for Fareign Trade of
Vietnan (Vietcombank) at the time of Meay 107 2025,

PIU 4. DAT COC GIU' CHO
ARTICLE 4. RESERVATION I)LI"G‘-!I

Tién dit coc giit chd: 03 thang tién thud, 'tll'ﬂ‘l'lg d u'ufng wﬂ 3.382.736.883VND (Béing chit:
Ba ti ba triim tim muwoi hai tri¢u biy triim ba mwoi sdu tAm trim tdm muoi ba Vigt
Nam dbng)

Reservation deposit amount: 03 {I‘Iu ¢e)- Months Rental Fee, cquivalent to VND
3.,382,736,883 (in words: Three billion three hundred eighty-two million seven hundred
thirty-six thousand cight hundred eighty-three Viemamdong)

Thdi han chuyén Tidn dit coc gitt chd/ Payment term of Reservation Deposit:
Bén B chuyén tidn diit coc cho Bén A trong vong 15 (mudi 1am) ngay k& tir ngay ky hop dong.

Party B shall transfer the reservation deposil to Parly A within 15 (filteen) days afler signing
the contract.

Phurong thite thanh todin: chuyén khoén. Phi chuyén khoén do Bén B chiu.
Payment method: bank transfer. The transter fee shall be borne by Party B.
Thong tin tai khoan ngén. hang!Bank account informat an:

a. Tén ti khodn/Account name: Cdng ty TNHH Phat mén ij Think/ KIM THINH
DEVELOPMENT COMPANY LIMITED

b. S6 tai khc:an USDJ'UHD Banlk account nos: .

S tai khoén VND/VYND Bank account nat G]Z?DOD[DG{]{]I{}ITBGB
c. Taingén héng!m bunk: Ngén hémg Chng thuung Trung Quéc (ICBC) - chi nhénh Ha Ngi
d. Mi SWIFT CODE/Swift code: ICBKVNVNXXX

5, Ngay sau khi Cdc Bén ky két Hop Péng Cho Thué Nha Xuémg chinh thire, Tién dit coc gitt chd
ch-::- Hop Déng Nguyén Téc ndy s& ty dong chuyén thanh mjt phén gid tri Tién D§t Coc Hop
Pdng Cho Thud Nha Xudng chinh thite.

Upon both Parties signing of the official Premises Lease Contract (or the Official Premises Lease
Contract), the Reservation Deposil amount under this Principal Contract will be automatically
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converted into 4 part of the Deposit Amount of Rent Right (or the Deposit Amount) for the
Olficial Premises Lease Contract.

Bén B phai diit coe cho Bén A Téng sb tién twong dwong véi 06 (sdu) théng Tién Thud, tuong
duong 6.765.473.766 VND (Bing chir: Séu ti bay trim sdu muoi lim triéu bén trim bay muoi ba
nghin bdy trdm sdu muoi sdu Viét Nam ddng).

Deposit Amount: Party B shall pay an amount equivalent to 06 (six) months of the rental to Party
A, equivalent to 6,765.473.766 VND (In words: Six billion seven hundred sixty-five million four
hundred seventy-three thousand seven hundred sixty-six Vietnamdong),

Do Bén B di djit coc cho Bén A 3 thang tién coc trude d6 twong tmg 3.382.736.883VND (Bing
chik: Ba ti ba trim tdm muwoi hai triéu biy trim ba muwoi sfu tdm trim tim mwoei ba Viét
Nam ddng), trong vong 05 (Nam) ngay ké tir ngdy 1/9/2025, Bén B dit coc bd sung cho Bén A
3 théng con lai twong img: 3.382.736.883VND (Bing chit: Ba ti ba triim tim muoi hai trigu
bdy trim ba mwoi sdu tdm triim t4m muwoi ba Vigt Nam déng)

Since Party B has paid a deposit to Party A for 3 months rent fee. equivalent (o 3,382,736.,883
(in words: Three billion three hundred eighiy-two million seven hundred thirty-six
thousand eight hundred ¢ighty-three Vietnamdong), so within 05 (Five) days firom September
1™, 2025, Party B makes un additional deposit ta Party ‘A for the remaining 3 months of rent
respectively: 3,382,736,883 (in words: Three hillion three hundred eighty-two million seven
hundred thirty-six thousand cight hundred cighty-three Vietnamdong)

Tién diit coc s& duge hodn trd lai ddy di cho Bén B trong vong 30 (ba muroi) ngay lim viée ké tir
ngay Hop dong cho thué nha xudng chim chit higu lye néu thudc mét trong céc trudng hop sau
day: : L

{i};lé't thivi han thué ma Bén B khéng c6 nhucu gia han.

(ii)Bén B don phuong chdm dirt Hop dong do Bén A vi pham nghia vy trong Hop ddng.

(iii)Bén A don phuong chdm diit Hop déng khéng diing theo quy dinh trong Hop ddng. Trong
trudmg hop nay, Bén A phéi tra cho Bén B mét khodn tién phat coc trong dwong véi sb tidn dat
coc da nhén.

(iv)Do sur kién bit kha khang kéo dai qué 90 ngay ké tir ngay phat sinh sy kién BAt kha khdng ma
hai Bén khéng théng nhét viéc diéu chinh, sira ddi Hop dgng cho phit hop véi tinh hinh thye té,
The deposit will be fully refunded to Party B within 03 (three) working days from the date of
termination of the Factory Lease Conlracl in one of the following cases:

(1) At the end of the lease term. Parly B has no need to extend it.

(ii) Party B unilaterally terminates the Contract because Party A violates its Obligations in the
Contract.

(iii) Party A unilaterally terminates the Contract not in accordance with the provisions of the
Contract. In this case. Parly A must pay Party B a deposit equivalent fo the amount of the deposil
received. . ' ARG ' '

(iv) Due to the Foree Majeure Fvents Tast long more than 90 (Ninety) days from the date of
occurrence of the Force Majeure event, but the fwo Parties do not agree on the adjustment and
modification of the Confract 1o suit the reality situation,

PIEU 5. CAC PIEU KHOAN KHAC
ARTICLE 5. OTHER TERMS
1. Quyén loi ctia Bén B/ Party B's rights:
- Bén B ¢6 quyén mé réng tram bién 4p theo nhu cdu sir dyung thye té.

- Party 13 has the right to expand the substation according fo the usage requirements
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- Bén B s& tw mua sim cée thiét bj va co s vt cht lign quan. Khi hét thai han thué theo Hop
dbng ndy, Bén B ¢b quyén thio d& va mang di céc thiét bi va co sé& vét chét lién quan, bao
gbm nhung khéng gioi han & may bién ép, ti phén phéi dién, v.v.

- Party B will purchase the relevant facilities and equipment by itsclf. At the expiration of
(he lease term of this contract, Parly B has the right to dismantle and take away the relevant
facilities and equipment, including but not limited to transformers, distribution cabinets, cle,
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BAN VE MAT BANG NHA XU'ONG KIM THINH

PHULUCB

APPENDIX B

MASTERPLAN OF KIM THINH READY-BUILT FACTORY

AN DO VTRt 1O DAT GIAD CHO CONG TY 1M THJNE
TRONG TONKG THE QUY NOACH

R

B
e

62|Page




tJHu‘H
T
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1
'. ( NEW FATERIALS |4
W\ :“:\ VIETMANM ﬂd

'\ PHAT TRIEN |:
KIM THINH

\ Chufin Nuéc Thii/ Wastewater 5 '.'d /
TT X “Ti—l_'fqngﬂ & Don vi Tiéu Chudn oo wa’ Wastewater
No Paramerer U nit Standard
1 | Nhiét d&/ Temperature oC 40
2 | Maw/ Color Pt/Co « 150
3 |pH _ 5,5dén 9
4 | BODS (200C) mg/l 50
s |cop b © mg/l Y 150
6 | Chét rén lo limg/ Suspended mg/l 100
solids i
7 | Asen/ Arsenic mg/l : - 0,1
8 | Thuy ngén/ Mercury mg/l 0,01
9 | Chi/ Lead mg/l | 3 0,5
10 | Cadimi/ Cadimi mgll_o 0,1
11 | Crom (VLY Chromium (Vi) meg/l 0,1
12 | Crom (IILY Chromivm (171) mg/l 1
13 | Pdng/ Copper mg/l 2
14 | Kém/ Zine | men "
15 | Niken/ Nickel mg/l 0,5
16 | Mangan/ Munganese mg/l 1
17 | St/ iron- - mgfl g S
18 | Téng xianua/ Teral cyanide - mg/l i 0,1
19 | Tong phenbl."i':?'nm! phenol mgﬂ : ; b= 0,5
20 | Téng déu m@ khoang/ Total mg/1 = < 10
mineral fats und oils
21 | Sunfua/ Sulfide mg/l 0,5
22 | Florua/ Fluoride mg/l 10
23 | Amoni (tinh theo N)/ mg/l 10
Avimonivm fax N)
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24 | Tbng nito/ Total nitragen mg/! 40
25 | Tong phét pho (tinh theo P)/ mg/l 6
Tatal phosphoruy (as P)
26 | Clorva/ Chloride mg/l 1000
(khong ap dyng khi xa vao
ngudn nude mén, nude 10)/
(ot applicable when
clischarging infe saline
water amd brackish water)
27 | Clo du/ Excess Chlaorine mg/l 2
28 | Téng hoa chiit bao vé thue mg/l 0,1
viit clo hitu cof ; r &
Total organochlorine : &
pesticides L
29 | Téng ho chét bao v thie mg/l w1
vit phét pho hiru co/ Total ! =
organophosphoris
pesticides
30 | Tdng PCB/ Total PCB mg/l 0,01
31 | Coliform/ Coliform i 5000
khuén/100ml
32 | Téng hoat d6 phéng xa o/ By/l 0,1
(iross o aefivity .
33 | Tng hoat db phéng xa p/ Bg/l 1,0
Ciross [f activify
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MUC PiCH; DPOLTUQYNG VA PHAM VI AP DUNG/

SCOPE OF APPLICATION:

Muc dich ciia Phu Lyc 5 — Quy Djnh Cia Bén Cho Thué la nham tao diéu kién thugn lgi cho

chc bén thué sir dung va quan ly Khu Ve Thué hiéu qué, ddng thai tao diéu kién cén thiét dé

viéc quén ly Khu Ve Thué cho thué cé hiéu qua cao.

The purpose of Appendix 5 - The Lessor'’s Regulations are prepared for the effective operation

anel menagement of the Lease Avea, and for the provision of faverable conditions for the

lennanis (o rent the Lease Area, e

Céc dbi tugng va phamevi 4p dung Quy Pinh Ciia Bén Cho Thué ndy 1a tit ca cdc Bén B thué

Khu Vyc Thué clia Bén A trong pham vi trong va xung quanh Khu Vue Thué ma cdc Bén B

thué sir dung. : _

The subjects and governing scope of the Lessor's ft’ffg-‘h':ﬂ?fﬂﬂ.‘:' are all tenants of Partv A undfor

their members under the scope of inside and outside the Lease Area.

Bén A ¢4 quyén sira ddi, bd sung Quy Dinh Ctia Bén Cho Thué cho phit hgp tinh hinh thye

té va Bén B c6 trach nhiém thyue hién Quy Dinh Ctia Bén Cho Thué nay trong sudt Thoi Han

Thué. Fa '

Party A reserves the right to change, amend or modifly the Lessor's Regulations as necessary

from time to time to meet the current requirenients of the Lease Area, and Party B and/or their

members shall observe and comply with the Lessor's Regulations throughout the Lease Term,

QUY TAC VA QUY DINH CHUNG/GENERAL RULES AND REGULATIONS:

Dé phit hop véi canh quan chung trong Khu Céng Nghiép, Bén B phai gilt gin mét trong va
mit ngoai cia Khu Vyc Thué sao cho my quan, sach s& va trong diéu kién duge cham séc
thudmg xuyén.

In line with the general upkeep of the Industrial Park, Parly B shall keep the internal and
external of the Lease Avea in a good and clean conditian.

Bén B phai dam bio ring khéng c6 vd hdp, vét liéu bao goi hodc bét cit vit phim nao khac
bi witt bo bdi nhin vién/khdch hang/nha thiu cia minh ra khéng gian chung cia Khu Céng
nghiép ngoai trir cdc diém thu va tap hgp réc. Bén A c6 quyén thué nha cung cip dich vu don
réc thai trén va chi phi thu don nay s& do Bén B chiju.

Party B shall ensure (latno boxes, packing materials or any article belonging or discarded
by its staffi/Customers/contracions are lefi in the Industrial Park's comimon area other than
designated refuse collection points. Parly A reserves the right to enguge its contractor to
dispose of such articles and he reimbursed by Party B for the charges incurred,

Bén B phi d4m bao moi bao réc thai sinh hoat phai dirgc gom va dung trong tii dyng réc
riéng, duge bao quan can than va dat diing chd quy dinh dé xe thu gom cd thé téi ché di.
Party B shall ensure ull duily domestic refuse shall be collecied in suituble refuse bags and
properly secured and placed in the designated collection point which is accessible by the
refise eollection vehicles.

Bén B phai ddm béo nha thiu ctia Bén B thu gom va db di cdc vét lidu xdy dung/ ric thii cong
nghiép, thuong mai, cng kénh, kim logi, g8, kinh, hoZic chét thai déc hai.

Party B shall ensure that its coniractors progperly colleel and dispose of industrial, trade,
bulky, metal, timber, glass or toxic waste/maferiais.
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Si

10.

11,

12.

13.

Bén B phai dam bio riing khéng cd thir gi thai ra gy tfic nghén cng thoat nudée thai va tédnh
mrée mua. Bén B phai co trach nhigm ngay 1ap tic logi bo vat can (r& va khoi théing tac nghén.

Party B shall ensure that no objects ar things be discarded into and clog sewers and open
drains. Party B shall take immediate action to remove and clear the clog.

Bén B dbng thar phai dim bao viée thai nude véo cong thodt phai phit hop vdi tiéu chuén theo
quy dinh ciia Car Quan C6 Thim Quy#n va nude thai cia Khu Cong nghigp c6 Khu Vyrc Thué
toa lac.

Party B shull also enswre that the effluent. discharge into the sewer complies with the
standards sei ont by regulations of Competent Authorities andfor of the Incustrial Park in
which the Lease Arew is lncated:

Cac vAt liéu d& chéy, djc hai holie nguy hiém phai duge chira dung cAn thén trong qud trinh
Jiru kho va vén chuyén véi cac canh bdo va bién phép an toan. Bén B phéi ddm béo nhiing vt
lidu dé (ngoai trir nhitng vét li¢u phé duyét va duge sur dung cén thiét cho hoat ddng kinh
doanh) s& khéng dirge phép luu hanh trong Khu Vye Thué,

Precavtions and safety measures ave fo be taken lo ensure thett flammable, toxic or hozardons
materials are properby containgd and stored during iransporiation and storage. Party B shall
ensure that materials {other than these approved anel required for the authorized business
activifies) are nof permitted within the Lease drea. || i

Bén A dam nhiém viéc kiém soat dich hai trong Khu Ve Thué va céc khu vye xung quanh
trong suét Thei Han Thug. it =

Party A shall take care of pest conirol ‘in the Lease Area and surrounding areas during (he
Lease Term. iz

Khéng duge nudi nhdt siic vat, vat nudi trong Khu Vye Thué. Ché an ninh, néu duge st dung,
phai duge gift déy xich trong khi tudn tra va gioi han trong khudn vién Khu Ve Thué.

No animals or pets shall be allowed in the Lease Area. Securify dogs, if used, are to be kept
on leash during patrols and limited within the Lease Area.

Khéng durge phép vit réc bira bai trong Khu Ve Thué, Bén B phai dam béo ring nhén vién,
khach hang, nha thu va cdc phong ban ctia Bén B khong bo réc bita béi trong Khu Vye Thué
va cée khu vire xung quanh ndm trong Khu Cong Nghiép.

Littering is not afloved in the Lease Area. Party # shall ensire ity staff. visitors, contraciors
and agents do not litter within the Lease Area cnd swrrounding areas in the Industrial Park.
Nhiin vién, Khdch hang vi nh thu cila Bén B bét bube phai tuén theo nhitng chi déin va Quy
Dinh Cua Bén Cho Thué, quy tée ctia Khu Cong nghiép, cdc bién chi dudng va tudin thi quy
téc giao thong. Bén A c6 quyén tirchbi cho phép ra vao db6i véi ai vi pham quy dinh,

Staff. visitors, agents and contreetors of Parfy 13 .-.-hm’f whide by all the Lessor's Regulutions
or instructions, Industyial Park's rules. rocd signs and gbserve traffic rules. Party 4 reserves
the right to refuse enlry to anyane cawghf for non-complivnce. L T

Tht cd cde phlmhg titn ké ca xe dap cling s& chi duge db trong khu vue béi giit xe quy dinh.
All vehicles, including bicyeles, shall be parked in designated parking arcas only.

Bén B phai huéng din nhén vién clia minh va cée dai ly dé khong gy ton hai hofic lam hu
hong tai sdn, cdy cbi va cdc cdng trinh tién fch cong cdng trong Khu Vye Thué. Ngudi vi
pham s& b xir Iy theo Quy Dinh Cia Bén Cho Thué hodc quy dinh cia Khu Cong nghigp.
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14.

15.

16.

17

18.

18.

20,

Party B shedl instruct s staff and agents not to vandalize or damage (he assels, plants and
other ancillary structures in the Lease Area. Offenders shall be dealt with accordingly by the
Lessor's Regulation or Industrial Park's regulation.

Khong duge phép liip dit thict bi diéu hoa khéng khi, may nén khi, may phat dién, méy bom,
bé chirta ga hudng ra mat dudng chinh hodic mit tien dudmg cia Khu Vuc Thué.

Instadlation of air conditioning equipment, compressors, generators, pumps or gas tanks are
not allorwed to face the main voads or on the facade af the Lease Area.

Bén B khong duege cho phép ngudi khéc sir dung mot p!l%m cta Khu Vue Thué véi myc dich
lam chd & hofic bit ky muye dich ndo khéc tréi véi cac diéu khoan va didu kién duge néu trong
Hop Bdng Thué trir khi dirge sy ddng y ciia Bén A, va Bén B phai chju toan bd trach nhiém
déi véi viée cho phép nhén vién ciia minh duge tam tri trong Khu Ve Thug.

Party B shall not permit anyone io use any part of the Lease Avea for residential pirposes or
oy ofher purpose in violation of the conditions and provisions set out in the Leuse Contract
unless agreed by Parly A, and Penty B must iake fill responsibilities for their staffs, who are
prermitted fu iemporarily reside in the Leave Area. .

Bén B gnhéj dam béo cic hoat dfng cia minh s& khﬁr_tg: gdy can trd, gy tiéng On, ngdp ung
hofic bat ky phién todi nao khac lam dnh huéng t6i c4c Bén B khéc clia Bén A.

Party I8 shull ensure that its activities shall not celise ;:'a_‘n_l' obstruction, noise. Mooding or any
other muisance which shall interfere to other legsees of Party .

Trong qué trinh ning cAp/lip dit/cai tao Khu Ve Thué, Bén B phéi ddm bao ring viéc xdy
dung chi duge thye hién trong Khu Ve Thué, khéng dwoc 14n sang céc 16 dat lidn ké.
During the wpgrade/installation/renovation of the Lease Area, Parity B shall ensure that the
work is carried out within the Lease Area, neighboring plois shall not be used for such
purpose.

Bén B phai tudn tha tha tyue xin phé duygt quy hoach va xdy dung, si dyng Khu Ve Thué
va Khu Ve Chung theo quy hoach da duge phé duyét. Trude khi Bén B bt ddu nang cAp/lép
dat/cai tao Khu Vye Thué, Bén B phai tudn thi Quy Binh Cia Bén Cho Thué vé viée ning
cap/ldp dat/cai tao Khu Vye Thué theo Hop Déng Thué, Bén B phai ddm bdo cho nghia vu
thue hién céc cong téc ké trén an toan va khéng gly ra vi pham so v6i ké hoach duge phé
duyét hay thiét hai cho bét ky bén nao.

Party B shall comply with the procedures for application for planning approval amnd
constriction, uye its Lease Area end Commen Ared in accordance with the plamming approval,
Before Party B stares the upgrade/installation/renavation of the Lease drea, Parly B shall
comply with the Lessor's Regudations regarding the upgrade/installation/renovation of the
Lease Area nunder the Lease Confract, Party B shall make obligations in performing the
aforesuid 1—’:?&;’! oy breach against the approved plun nor causing any damage o uny party.
Bén B c6 trdch nhiém phéi thong bdo bing viin ban cho Bén A trén co séf lién tuc moi thay
d6i dbi véi hoat ddng kinh doanh ctia Bén B. . 3

Puarty B iy J'chsza':u-d to notify Party A in writing on u continuous basis of ihry chunge to Pariy
13's business activities.

Bén B khong dugc phép thue hién bit ky céng viée thay ddi/néing cAp/léip dat/cai tao Khu Vyc
Thué ma khéng c6 duge sir chéip thufin trude bing viin ban tir Bén A.

Party B shall not undertake any alteration/upgrade/installation/renovation of the Lease Area
withowt getting prior written approval from Party A.
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21.

22.

23.

24.

25,

26.

27.

28.

29.

Bén B phéi ddm béo viée mua va duy tii bdo hiém theo quy dinh tai céc diéu khoan va dién
kién ctia Hop Pbng Thué va phai ndp ban sao/ban sao y cho Bén A khi duge yéu cdu,

Party B shall take up the insurance coverage as per terms and conditions of the Lease
Contract and submil copyfeopies to Puarty A if requested fo do so.

Bén B ddng ¥ va cho phép dai dién clia Bén A duqc vio Khu Ve Thué dé thyc hién nhiém
vu kidm tra, bdo tri co s& ha tAng, ghi chi sé dbng hd (néu cin).

Party B shall allow the representative person of Parly A (o access the Lease Area [o carry
oni its duties of inspection, mainfenance of inflastruciie, meter reading (if required).

Bén B c6 trich nhiém chufin bj va duy tri ké hoach phong chay va chita chay trong Khu Viyc
Thu trong subt Thei Han Thué va tudn thi cic quy dinh cia Phap Ludt vé phong chiy v
chifa chéy.

Party B shull be liuble to prepere :.rnd metimtain the fire prevemtion and fighting plan for the
Lease Area during the Lease Term in o dw foe omply wnrh I vgﬂ?anc;-m of the Lenes on the fire
preventing - fighting. > i

Bén B phél bao dutng dinh kjr sura chu’a céc ti san, thn%t bi dmyc nhén ban giao tir Bén A
trong subt Thoi Han Thué, |

Party B nst have ;mnrm’u al mnm{enmrw H;er ing fm mw.ﬂ. equipments which hay been
handed over from Par ty . A during the Lease Term. |

Bén B phﬂl trang bj cac thiét bj Phong chay chﬂﬂ chdy cén thiét va ldp dat ding céch, duge
d;nh ky kiém tra, béo tri bao dudng vil hudn luyén nhan vién ctia Bén B céch sir dyng trang
thiét bj phong chdy chita chdy.

Purty B needs to instadl the necessary fire preventing and fighting equipment in a proper
manner, which will be ehecked, maintained on regular basis and provide training Party B's
staff Lo use these properly.

Chét thai phai duge thu gom, phén loai vé loai bd thutng xuyén theo quy r.’b,nh lién quan. Cic
vét liéu dé chay duge luu trir phai co ké hoach ng#n chin, phong ngira rii ro cb thé xay ra.

Waste must be collecied, sorted and-removed yegularly in-accordance with the relevant
regulation. Flammable materials must have storage plans to prevent all possible risks.

Tét ¢ cdc cong vide lién quan dén ¢4t han gén hodic cdc cbng viée khéc lién quan dén ngon
lita thi Bén B v/hofic nha thiu cla Bén B bt bude phai c6 gidy phép phong chay chita chiy
trang bi céc thiét b chira chay cén thiét. Trong qua trinh 1am viée nhw vy, cde vét lidu dé
chay phai bj loai bo.

Party B widlor ils contractor are required (o obtiin a fire permit-and equip necessary
extinguishers before :mpa’wwmmg axygen culting, welding ar other work involving a naked

Tame. During such work, combusiible materialy musi be removed.
; g

Quy téc an ninh co ban: Khi dén Khu Vye Thué, cong 1 nhéan/ nhan vién/ nhd thﬁu s& phai durge
kiém tra theo quy thc bao mét clia Bén A (néu c6). _ e

Basic security rules: Upon arvival af the Lease Area, workers/ .\ru{j’w’ contractors of Party B
shall have to pass through Party A's securily checks (if any).

K& tir Ngdy Bén Giao Khu Ve Thug, Bén B ¢6 trach nhiém bao ddm an ninh cho tit ca tai
san trong Khu Vire Thué.

As of the Handover Date of the Lease Area, Party B is responsible for securing all assels in
the Lease Area.
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30.

31.

32.

I11.

Cée Quy tic an toan co ban: Céc quy téc an todn va sirc khoe chung s& duore yéu ciu trong
Khu Céng Nghiép. Tit ca nhiing ngudi lién quan phai ¢é di tiéu chudn cho cde nhiém vy
duoe thue hién, da sire khde va duge dido tao cép nhiit,

Rasic safety rules: General health and safety principles sholl he required in the Industrial
Park. All related persons must be qualified for the tasks to be carried out, be medically fit
and have up-to-date iraining.

Trang bi céc thiét bi bio ho c4 nhan (PPE) phii hgp véi trich nhiém dugc thyc hién va ¢6 sin
tai khu vyc lam vige (gidy dép, kinh béo ho, diy nit, 4o quén bio hé, v.v...).

Personal Protection Equipments (PPE) L";l.‘ﬂr{:.f}p:?d st be suitable for the tasks to be carried
oul and he available ui the werk areu fsafery footwear, gogeles, harnesses, efc.).

Lam viéc & d cao: trang thiét bi bdo vé (thiét bi hd trg, gidn gido, mil an todn, v.v...) s& 14
thiét bi bt bube. Trong trurdmg hap cée thiét bi ndy khéng 4p dyng duoc thi phai deo day an
toan khi lam viée, '

Waorking at heighi: Protective gears (work _,r}fa{fm'ms_.__.5'('.:;{}&;&1’5:1;;, safety hat, eie,) shall be
memdedtorily vequived. Where this is not possible, a safely harness must be worn.

MOT SO PIEUBUQC QUY PINH CU THE NHU SAU/ DETAILED REGULATIONS:

1. Khéng ghy phiéu nhifu/Nuisance:

Bén B khéng duge Eﬁm cling nhu khéng duge cho phép kh.é-::h hang/nhén vién/nha thdu cta
Bén B lam;

Pariy B shull not carry on or permii its eustomers/staffs/coniractors to corry on:

Ik 14
i

I-uf;'F e hat AAdnoa thivvvno mad e lF‘h Anarh i ,im iy ha J nhn hanh wi T
L &) Cac nant |,u.| By

L L L * WIRFLIE, I.IILlUIIE BREERLy l‘-—l B e ) AARWLEL [ d Ll LA 223 i ‘i
dao dirc, dn do, xtic pham hogic bt hgp phép; hofic

any noxious, inmoral, noisome, offensive or illegal trade, business, oceupation or other
activine, or

bat ki viée gi khac, gy hodic cd thé gy kho chiu, phién nhiéu, gy thiét hai holic xdo trén
cho:

amy other thing, which does, or may. couse agnnoyvance, misance, grievance, demage or
disturhance to:

(i) Bén A/ Pariy A;
(i)  Nhimg Khéch Thué khic ctia Bén A; hodc/any oiher tenant of Party A: hodclor

(iii) B4t cir Bén B khu wyre thué khéc lién ké bén canh/eny other tenant who is renting
surronnding areas. L2

2. Thiét bi ning/Heavy equipment:

Bén B s&/Party B ;fmh’

khéng duge dua vao Khu Vyc Thue bét ky thlet bi nﬁng nao, bao gﬁm khong gidi han bt ctr
mdy mdc, xe cd (xe tii, xe kéo), cly canh, thiét bi, d6 dac hoiic vat liéu ngng nao, trir khi cin
thict hgp ly hay thich h:;rp viti Mue Pich Thué;

noi hring or move inte the Lease Area any heavy equipment, including, withowt limitation,
any heavy machinery, vehicles (truck, traifer), plant, furniture, equipment or maferials, unlesy
reasonably necessary or appraopriate in respect of the Leave Purpose;

phéi béo cho Bén A biét, trude khi dua vao cée thiét bi niing vao Khu Vye Thug, vé:

inform Party A, before bringing or moving any heavy equipment info the Lease Area, of:
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3

(a)

(b)

4.

(i) ¥ dinh va mye dich lam viée d6; va
the intention and purpose; and
(i) trong lugng, kich thude va tinh chét cta thiét bi niing; va
the weight, dimensions and neiure of the heavy equipient; ane

tudn thil va thi hanh bit k¥ cdc hudng dén cia Bén A lién quan dén 1§ trinh, Mp d4t va vi trf
dat cae thiét bi ning.

ohserve and comply with any divection given by Parly A i respeci of routing, installing or
lucating the heavy equipment.

Kiém soét cbn trang/Pest control:
Bén B phéi/Party 8 shalte

thye hién tét ca cc bxén phép phung ngua hcrp Iy dé gitt cho Khu Vire Thué khéng cé cic
dong vét gam nhim, siu by, con trang, dGng véit nguy hai, chim chée; va

take all reasonable precautions to keep. the Lease Area fiee u,imrr.l’g:ms vermin, insects, pesis.
birds and animeals; and i

ngoai quy dinh chung ctia doan (), khi duge B&n A y&u cﬁu su dgmg chc loai thude diét con
triung durge Bén A chﬂp thugn.

without limiting the generality of paragraph r‘uj r:hme employ pest exterminalors approved
hy Pariy -

Xir Iy bénh truyén nhilm/Treatment of infectious dnem&
Trong trudmg hgp xuAt hign bénh truyén nhidm tai Khu Vye Thué, Bén B phai:

If any infectious disease oceurs in the Lease Area, Party B shall:

a. théng bdo kip thei cho Bén Alpromptly notify Party A;

=3

a.

biing chi phi riéng cta Bén B, khir trimg, thy rira va xi [y khudn vién khu vye xung quanh Khu
Vue Thué theo chi dfin cia Bén A; va

wmisate, disinfect or treat the Lease Avea anel surrounedin areasas directed by Party A at its
) 2 ! : 4 J

own expense, and
fudn thii moi yéu cAu hgp phép va hgp Iy ciia Bé&n A va Co quan Nha nude.
otherwise comply with any other lawfill and reasonable requiests of Pavty 4 or any compelent
govermmental anthorities.
Khong dwge luu triv chit dé chay/No inflammiable subsiaices: i q
Bén B, néu khéng cb sy déng ¥ trudc bing vin ban cua Bén khﬁng ﬂuq&c' |
Party B, without the prior wr :Hwt ¢ mm’m‘ uff"m A, .shuh’ ol

luu trit trong lchuon vién Khu V\,tc Thud céc héa chét, chit axetylene cOn céng nghiép, khi
dbt (ngoai tri gas diing d& luu trik va sit dung cho  vige nAi nuéng), chét 16ng hodc bét ky chét
ndo khac co tinh chat dé chdy, d& bbe hoi hotic dé no; hofic

store in the Lease Arvea chemicals, acetylene, industrial alcohol, gas (excepl gas pt ‘operly
stored and used for cooking), liquid or any other substance of an inflammable, volatile or
explosive nature; or

sir dung bAt ki chét ndo d& cép & doan (a) trong khudn vién Khu Vyc Thué cho bat ky muc
dich gi.

use any of the substances in paragraph (a) in the Lease Area for any prrpose.
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6. My phat thanh, truyén hinh ../Radio, television, amongst others:
a. Bén B, néu khéng duqe sir ddng ¥ trirde bing van ban ciia Bén A, khéng duoe:
Party B, without the priov wrilten consent of Party A, shall not:

(1) dung hodic dit trong hoiic ngodi khuén vién Khu Vyc Thué bét ki ing-ten truyén thanh
hofic tru}rén hinh nao; hodc

erect or place in or oulside the Lease Avea any vadio or television aerial or antenna;
or

(i)  sirdyung hofic cho phép sir dung may truyén thanh, méy dia, miy cassette, truyén hinh,
man &nh, hofic thiét bj phurong tién théng tin khéc twong tu ma duge hodic c6 thé duoc
nghe hozc thdy tir bén ngoai Khu Vye Thué,

use or permit the use of any radio, record plaver, tape recorder. television,
londspeaker screen, or ather similar cq.'np.im*m or media which is, or meay be, heard
or seen from owlside of the Lease Area,

b. Bén A, tiry theo quyét dinh ciia minh va véo bét ky luc— nao, co thé thu hdi lai vin ban ddng ¥
dd dugc dua ra theo Khodn ndy vi lgi Ich cla:

Pariy A, in jts absolule diseretion and al any 'fu?n:f. may withdrenw any consent given under
this Clenise having regard (o the interests of:

(i) Bén A; hodc/ Purty A or
(i)  BAtky khdch thué khic ctia Bén A; hodc/umy ather tenant of Party A, or
(iif)  Nhitng Bén B khac/Orher ienants. ;
7. Dam bao an ninh/Securiiy:
Bén B phai nd luc hop 1y d&/Party B shall use reasonable endeavors to:

a. béo vé& va giff an toan cho Khu Vue Thué va céc tai sin trong d6 khéng bi trdm hodic cuép ké
tir Ngay Béan Giao tir Bén A; va
protect and keep safe from thefi or robbery in the Lease Area and any property in il since the
Handover Duate froim Parfy 4; arct

b. khéa va cii cAn than cac cira ra vio, cira sb va cée 161 ra vio khéc khi Bén B khong sir dyng
Khu Vue Thué.

close und seeurely fasten all doors, windows und other openings when Paviy B is not using
the Lease Ared, -

8. Hanh vi khdng phit hop/fmproper behaviors:
Bén B khéng duge phép/Party B shall ot allow:

a. hanh déng hodc cd hanh vi khéng hop phﬁp, bira hﬁl vo trét ti, giy kho chju hodc khéng
thich hgp tai Khu Vue Thué; hodc

any illegal, riotous. disorderly, offensive or inyproper action ar conduct ."_u the Lease Area; or

b, bt k ngudi ndo c6 hanh vi bira b, vo trit tyr, gdy khé chju hodc kh'élllg thich hgp & hofic &
lai Khu Vire Thué.

any person behaving in a riotous, disorderly, affensive or improper manner to be or remain
in the Lease Aree

9. Ciec quy djnh trong trudng hop khin cﬁpﬁEmergeucy Procedures:
a. Cir ngudri phu trach phéng chay/Appointment of fire wardens:
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Bén B phdi/Party B shall:
(i)  theo yéu ciu ciia Bén A clr ngudi phy trich phong chéy; va

af the request of Party A, appoint fire wardens; and

(i)  phainb lyc nhdim dam bao ring nhitng ngudi phy trdch phong chdy tudin thi cée yéu
chu vé& trinh ty so tén trong trudmg hop khin cfip do Bén A ban hanh véo timg thoi
diém.
ensure thet those fire wardens comply with the requirements of any reasonable
eniergency evacuation procedures issued from time (o time by Party A.

Tuéin thii cdc quy dinh trong trudmg hop khiin cip/Compliance with emergency procedures:

()  Bén DB phai luén tusn thi va thyc thi cao budi tip huén vé phong chéy, khén cép hotic
cdc budi huén luyén khéc lién quan dén viée so tan khéi Khu Ve Thué.

Party B, at all times, shall observe and comply. with all fire, emergency or other drills
whether or not those invelve evacuation of the Lease Area.

(i)  Bén B va nhan vién cia Bén B phai tudn thi ngay cdc yéu cdu hodic hudng dén ciia
Bén A khi c6 kha ning xdy ra nguy hiém hofic rii ro d6i véi Khu Vyc Thué hojc
ngudi sir dung khac trong do. - i f
Party B and its stafls shall comply immediately with ian;]-' requiest of Party A where
there is a situation which may exposes the Lease drea or occupants to danger or risk.

10. Nhiing quy dinh khic d6i véi viée sit dung Céng Trinh Xfy Dyng:

Other rules for use of the Premises:
Bén B khéng duwge/Puriyv B shall not:

khiic, son, trung bay ho#ic dén bit kj bang hiéu, bing quéng cdo, bang tén, cft cd, c& hoge
théng béo trén bét ky bd phan ndo bén trong hofc bén ngoai Cong Trinh Xdy Dyng ma khong
¢ s ddng ¥ biing viin ban ciia Bén A;

inscribe, paint, display or affix any sign, advertisement. name, flagpole, flag or nolice on any
part of the outside or inside of the Premises without the writien consent of Parly A:

lip dat cira s6, rém, man ho#ic méi cira s6 ma khong c6 sy dong ¥ clia Bén A;
creet any windovw, blind, window screen or awaing without the approval of Parfy A:

sir dung cde dung cy 4m nhac trong ho#ic quanh Céng Trinh Xdy Dyng ma khéng c6 sy déng
¥ biing viin bin ctia Bén A;

aleny musical instrumenis in or abeut the Prentises withowt Party A's written consent;
f e : ; il

nudi ddng vat hodc chim chée trong Khu Ve Thué ma khong ¢6 sy ddng ¥ trude bing vin
ban ciia Bén A; R —

keep animaly or Birds in the Lease drea withoul the prior H-'ri.'r&.r} consent of Parly 4;
virt gidy vun hodic Féc Tudi ngodi sot réc; . '

throw away wastepaper or rubbish other than in waste bins;

chita hosic dbt ric hodic chét thai trong khu vire Khu Vye Thu vio bit ky lc nio.

store or burn rubbish or wasie in the Lease Area al any lime.

11. Bén B trong trudmg hop kinh doanh nganh ngh@ in ufng, phii:

Party B, in cuse of doing food and beveruge business, shall:
6] trang bj éng x4 ciin thich hop, va
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install appropriate grease traps, and

(i)  sirdung thiét bi loc, thiét bj va/hosic bién phdp thich hop khic,
use fillers, other proper equipment and/or measures,
dé nhém trénh viée thai cdc chit nhir ddu, ma, khoi, byi .... 1am 6 nhiém méi truomg,
dng nude va cdng ranh,
to prevent from releasing polfutants such as oil, grease, fumes, dust, or smoke, elc.
thet pollute the environment. water pipes, and drains.

12. Diiu xe/Parking:

I11.

Bén B va céc nhén vién cda minh s8/Pariy B and its stagfs shall
chi dB xe trong khu vire d8 xe duge chi dinh; va

park the vehicles in the designated parking area only; and

I4i xe véi the d6 cho cho phép va theo hudng da durge chi dén,
drive the vehicles at the per'mfﬁed speed and posted rﬁrlemfun.f. :
BIEN PHAP XU LY/REMEDIES ]

Trudmg hop Bén B khong tuéin thi Quy Dinh Cua Bén Cho Thué nay va Bén A da giri vin
ban nhic nhc& sai pharii sau 3 (ba) 14n ma Bén B van khﬁng sita dbi, Bén A c6 thé quyét dinh

vi c6 quyén &p dung cAc bidn phap xir Iy cho phép trong Hop Déng Thué, Quy Dinh Ciia Bén
Cho Thué va phit hop véi quy dinh Phég Lut, bao gém nhung khong chi gidi han viéc chdm
dirt Hop Pong Thué trude han va yéu cdu bbi thudmg thiét hai.

i sids il P aoveeyr e Reosleatiome foe Partn 7 arcn of arheodiste cffeeration of Porie d o
T AR GVVLEAT ) IILI"I\IlJ LEFARFZFan lf.l £ VT F.J s -"ln.l_)'ll LER RALAMLIERTI S RAGur T AR Fa ‘--:.f L AET I-’ &k NITTRE

Nenp-complionee with The

daffer 3 (three) times of written warnings having been served, result in Pariy A's remedies agreed by
the Parties in the Leave Contract, the Lessor's Regulations and by provisions of the Laws, including
withowt limitation, early termination, and claims for damage compensafion.
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PHI LUC 06
APPENDIX 06

(Phy lye néiy bo xung phy lye 2 vé théng tin wha xieing v tien thé)

(This appendix supplements Appendix 2 regarding factory information aid ren fal fees)

Didu 1 Bé xung didu 1 cia phy e 2 vé thong tin nha xuéng cu thé nhu sau:

Article 1; This Article supplements article |1 o{‘zfppmm’n 2 rcgﬂrdmg factory

information, specifically as follows: ;
Dién tich ( m2 )

i STT/No | - Area (m?)

1. NI xuong 01 / Factory 01 = - 5,049.00

2. Nha xuémg 02/ Factory 01 1T 5,049.00

3. Nha dé xc/ Parking House  CH] R 1.808,55

4.Nha bido vé / Security House - ' 17.81-

5.B¢ nude PCCC ( Bé ngam) / Fire Protection 208.08

Water Tank {Undergmund}

6.B& xit Iy nurde thai, ( Bé ngiim) / Wastewater 78.40

Treatment Tank (Underground)

7.Nhi bom PCCC / Fire Pump House 20.00

§ Tram bién ap / Transformer Stafion 44.06

9, Di_"al cdy xanh / Green Area 4,000 e

1), Pudng giao théng / Road 4,011.58 ,” .

Téng cong / Tolal 20,000.00 7 N

% o] e | PHAT ﬂ'|1
Ditu 2. - / - hal

Quyén v nghia vy moi bcn dd duge quy dinh tr{mg Hr;p dong sb 1205/ KIM THINH-
INST.HDCT, phu lue 01, pImc luc 02 phyc lue ﬂi‘ ) Pl T 34’, phu lye 05 . Cic
diéu khoin khée cia Hop dong khéng dé cip trong ]:-hu lye ndy van gitr nguyén gid tri
thi hanh.

Phy luc ndy duge Jip thanh 02 (hai) ban, méi bin gdm 02 trang, ¢6 gi tri phip 1y nhu
nhau va duge giao cho bén A gitt 01(m¢t) ban, bén B git 01 (mat) bin,

Article 2: .
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The rights and obligations of each party arc specified in Contract No. 1205/KIM
THINI-INST.HDCT, Appendix 61, Appendi: 02, Appendix 03, Appendix 04, and

Appendix 05. All other terms of the Conlract not specified in this Appendix shall
remain in full force and effect,

This Appendix is made in two (2) copies, each consisting of two (2) pages, each having

equal legal validity. One (1) copy is handed to Party A, and one (1) copy is handed to
Party B.

DAL DIEN BEN A DAI DIEN BEN B
ON BEHALF OF PARTY A ON BEHALF OF PARTY B

(Ky va ghi 16 ho tén)

davrite full name

P,

CHAN HOI WING L JIANG YUEFAN

Chtee vt : Gidm doc ~ Chirc vy : Phd Téng Gidm Pée
Pasition : Director Position : Deputy General Manager
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CONG TY CO PHAN DICH VU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

NANG LUGNG HUNG VUONG Pic Iap - Ty do - Hanh phiic
CHI NHANH PHU THO

Ha Néi, ngay 04 thang 6 nam 2025

THOA THUAN DAU NOI VA CAC YU CAU KY THUAT CO BAN GIUA
CONG TY €O PHAN DICH VU NANG LUQNG HUNG VUOGNG
CHI NHANH PHU THQ
VA
CONG TY TNHH INST MAGNETIC NEW MATERIALS VIETNAM
SO: 01/HUNGVUONG-TTDN

- Cin cir Théng tuw sb 06/2025/TT-BCT ngay 01 thang 02 niim 2025 cia B
truéng B6 Cong Thuong ban hanh Quy dinh didu d6, vin hanh, thao tic, xir Iy su cé,
khéi dong den va khdi phuc hé théng dién qude gia;

- Ciin cir Thong tu sb 05/2025/TT-BCT ngay 01 thang 02 nam 2025 ctia B6 Cong
thwong Quy dinh hé théng truyén tai dién, phén phdi dién va do dém dién niing;

- Can cit don d& nghi dau ndi va hd so dé nghj dAu ndi ciia Céng ty TNHH INST
Magnetic New Materials VIETNAM gii Cong ty C6 phén Dich vu Niing luong Hing
Vuong - Chi nhanh Phii Tho ngay 03 thang 6 ndm 2025;

- Can oir vdo Bién ban khao sit s6 01/BBKS-HUNGVUONG_INST ngiy 04
thang 6 nim 2025 ciia Cong ty C6 phan Dich vy Nang lugng Hiing Vuong - Chi nhénh
Phii Tho va Cong ty TNHH INST Magnetic New Materials VIETNAM.

- C#n off vio yéu cau va kha niing cung cép dich vu phan phéi dién,

Hom nay, ngdy 04 thang 6 ndm 2025 tai tru s& Cong ty C6 phin Dich vy Néng
lugng Hing Vuong - Chi nhanh Phi Tho, ching t6i gom:

Bén A: Céng ty C6 phin Djch vu Ning lwong Hing Vwong - Chi nhdnh Phi

Theo.

Dai diénla:  Ong Hoang Minh Tu#n

Chire vu: Giadm dbc

Bia chi: Khu Vin Pha 01, Thi trdn Cim Khé, Huyén Cim Khé, Tinh Pha
Theo, Viét Nam.

Dién thoai: 0823.96.7979

860 026 6668 tai Ngin hang TMCP Péu tr va Phat trién Viét Nam
— Chi nhanh Thanh Xuén

Mi sb thué:  0107710718-001

Bén B: Cong ty TNHH INST Magnetic New Materials VIETNAM

Dai dién la: lf)ng Jiang Yuefan

Chire vu: Ph6 Tdng Gidm déc

Tai khoan s6:




L6 CN07-03, KCN Cim Khé, thi trin Cdm Khe, huyén Cim Kheé,
tinh Phi Tho, Viét Nam.
bién thoai: 034.666.5358
115629115555 tai ngén hang TMCP Coéng thuong Viét Nam — CN
thi x& Phii Tho.
Ma s6 thué: 2601093186

Hai bén ddng ¥ k¥ két Théa thudn ddu ndi va cac yéu cdu k§ thudt véi céc ndi
dung sau:
Piéu 1. Npi dung ddu ndi

Céng ty Cb phin Dich vu Ning lugng Hing Vuong - Chi nhanh Pha Tho théng
nhit phuong 4n ddu ndi céng trinh dién cia Céng ty TNHH INST Magnetic New
Materials VIETNAM déu ndi vao hréi dién KCN Cédm Khé, cy thé nhu sau:
1. Quy mad cong trinh:

a. Diém ddu ndi: DAu ndi tai cot didm ddu 36/17— 477 E4.19,

b. Diém diu dudmg diy dhu nbi vao hé théng dién; Tir Cot diém diu 36/17 — 477
E4.19.

c. Pidm cubi duong diy ddu ndi vao hé thong dién: Hé théng TBA (2000 +
2500)kVA-22/0.4kV (xiy dung méi).

d. Cép dién 4p ddu ndi: 22 kV.

e. Loai day dan, tiét dién:

+ Péu nbi tir ddy din trén khong dén CDCL va Recloser sit dung déy boc cach
dién AC/XLPE/PVC 1x95mm2-24kV;

+ Déu nbi tir Recloser dén VT, FCO va CSV st dyng ddy boc cach dién
AC/XLPE/PVC 1x50mm2-24kV;

+ Cép dbu ndi tir Recloser dén ti RMU 24kV x4y dung méi: Str dung cép 24kV
CU/XLPE/PVC/DSTA/PVC-W 3Cx120mm?;

+ Cap déu ndi ti ngan ti RMU 24kV dén MBA: Sit dung cap 24kV
CU/XLPE/PVC/DATA/PVC — 3x1Cx70mm?.

f. S6 mach: Mach don.

g. Két cdu: Cép ngim, TBA riéng biét.

h. Ché d6 vén hanh: Nhén vién van hanh tryc tiép.

i. Chiéu dai duong ddy diu ndi: Khoang 200m.
2. Ranh gi¢i do dém:

* Ranh gidi do dém mua ban dién ning duoc lap dit tai cyc 0,4kV clia may bién
ap va co6 thong s nhu sau:

- MBA T1-2000kVA-22/0.4kV

+ Cong suft dang ky sir dung Pmax = 822 kW;

Pia chi:

a # £
Tai khoan so :
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+ Céng to: Sit dung cdng to dién tr 3 pha loai 3x57 T/100V-240/415V,
3x5(10)A, cp chinh xéc 0.5 (Bén bén dién cap)

+ Vi tri cong to: Dugc dit trong hom chéng tdn thit, c6 thé niém phong kep chi
hode diit tai ngin chéng ton thét th ha thé téng dam bao day déu ndi do dém ngdn nhit,
dam bao an toan, thuan tién cho cong tdc ghi chi s.

+ Po dém : Lip dit 03 may bién dong dién trong nha, vo dic, 01 pha, mdi may
sit dung ty 56 bién 1500/5A, dung lugng 15VA, cép chinh xée 0,5, dién dp dinh mic
0,6kV (Bén ban dién cép)

+ Vi tri may bién dong dién: LAp dit tai cuc ha thé 0,4kV ciia MBA va duge dit
trong hom chéng t6n that c6 niém phong kep chi.

+ Heé théng do dém phai dwoc kiém dinh theo ding quy dinh do dém dién ning
ctia Nha nudc va Nganh dién Vigt Nam.

- MBA T2-2500kVA-22/0.4kV

+ Cong suit ding ky sir dung Pmax = 1071 kW;

+ Céng to: St dung cbng to dign tr 3 pha loai 3x57.7/100V-240/415V,
3x5(10)A, cip chinh xdc 0.5 (Bén ban dién cip)

+ Vi tri céng to: Puge dat trong hom chéng thn thét, c6 thé niém phong k¢p chi
hodic dit tai ngdn chéng ton that ti ha thé téng dam béao ddy déu ndi do dém nghn nhat,
dam bao an toan, thudn tién cho cong tac ghi chi 86.

+ Po d&m : Lap dit 03 méy bién dong dién trong nha, vé dac, 01 pha, mdi may
sir dung ty s6 bién 2000/5A, dung lugng 15VA, cp chinh xéc 0,5, dién dp dinh mic
0,6kV (Bén ban dién cfip)

+ Vi trf mdy bién dong dién: Lip dat tai cyre ha thé 0,4kV ciia MBA va dugc dit
trong hom chéng ton thit c6 niém phong kep chi.

+ Hé théng do dém phai dugc kiém dinh theo ding quy dinh do dém dién ning
cita Nha nude va Nganh dién Viét Nam.

3. Ranh gi¢i dhu tu:

a) Tir diém ddu ndi trd 1én phia ngudn dién va Cong to, bién dong ha thé do dém
dién ning thudc trach nhigm dau tir ctia bén A.

b) Tir diém ddu nbi trg v& phia phy tai sir dung dién thude trach nhiém dhu tu clia
bén B.

4. Yéu chu v gidi phap k¥ thudt:
4.1, Thiét bj ddu noi:

* Tai cht diém diu;

- Lép dit 01 CDCL 24kV-630A;

- Lip d3t 01 Recloser 24kV-630A-20kA/s;

- Lép dat 01 méy bién dién 4p 1 pha 22/0,22kV céip ngudn;

- Lép dat 01 bd céu chi tr roi SI-24kV (2pha) bao vé mdy bién dién 4p cép
ngudn;
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- Lap diit 02 b) chdng sét van 24kV bao vé cip ngAm + bio vé MBA cap n gudn;

-Lip 01 b tiép dia RC-2.

* Tai phia tram bién ap:

- Xay dymng méi 01 ti RMU 24kV 04 ngin: 24kV-630A-20kA/s, trang bi b chi
thi dién 4p cho mdi ngin va b canh bao sy ¢é diu cap cho ngan cép dén. Cy thé:

+01 khoang cép tir diém déu dén: Lip dit DPT LBS 24kV-630A-20kA/s.

+ 01 khoang cép ra MBA T1 - 2000kVA: Lip dit mdy cit méy cét 24kV-630A-
20kA/s ¢6 clu dao DS 24kV-630A-20kA/s, sir dung ro le cd chirc niang bao vé
50/50N, 51/51N;

+ 01 khoang cip ra MBA T2 - 2500kVA: Lip dit may cit mdy cit 24kV-630A-
20kA/s c6 cdu dao DS 24kV-630A-20kA/s, sir dung ro le c6 chitc ning bao vé
50/50N, 51/51N.

+ 01 khoang dy phong.

- Ti RMU 22kV dim bao tuin tha diy di cdc yéu cau k§ thuat hién hanh va
tham khao Quyét dinh sé 170/QD-HPTV ngay 11/11/2024 cta Tép doan Dién luc
Viét Nam v& viéc ban hanh Tiéu chuén k§ thuét ti Ring Main Unit kiéu Mo-dun cép
dién 4p 22 kV va 35 kV 4p dung trong Tép doan Dién lyc Quéc gia Viét Nam; Quyét
dinh s 171/QD-HPTV ngdy 12/11/2024 cia Tip doan Bién luc Vigt Nam vé viéc ban
hanh Tiéu chun k§ thut i Ring Main Unit kiéu nguyén khéi cép dién ap 22 kV va
35 kV ap dung trong Tép doan Dién lye Quéc gia Viét Nam; Céc tiéu chuén lién quan
khéc ca nganh dién va Nha nudc dd ban hanh.

Duong cdp ngim va tram bién dp xiy dung mdi:

- TBA xdy dung méi duge dit trén dit thudc pham vi ciia Céng ty TNHH INST
Magnetic New Materials VIETNAM tai KCN Cam Khé, tinh Phii Tho.

- Két cAu TBA: Tram kios.

- Toan bj tuyén cép ngam phai dugc bio vé tranh tic dong co hoc bén ngodi
bing éng nhya chiu Iyc khi di trén via hé hodic bing éng thép khi di qua dudmg,

- Péi véi MBA T1 - 2000kVA — 22/0,4kV (xAy dung méi)

+ Lip dat 01 ti dién ha thé 0.4kV — 3200A, bao vé bing mdy ciit tdng ha thé
ACB 3200A c6 thong s6 k¥ thudt chinh Lan = 3200A, Leingin mach> 65kA/s, 01 hé théng
do Iudng hién thi cac théng sé van hanh, 01 b) chéng sét van ha thé.

+ PAu nbi tir cye ha thé may bién ap T1-2000kVA — 22/0,4kV dén ACB tdng ha
thé 3200A sir dung cép 06 s¢i/lpha loai Cu/XLPE/PVC-0,6/1kV — 1Cx300mm?* cho
céc pha va 04 sgi loai CWXLPE/PVC-0,6/1kV — 1Cx300mm? cho ddy trung tinh.

- Dbi véi MBA T2 - 2500kVA — 22/0,4kV (xiy dyng méi)

+ Lip dgt 01 t& dién ha thé 0.4kV — 4000A, bao vé bang may cét tong ha thé
ACB 4000A c6 thong s kg thudt chinh Lim = 4000A, Lt ngin meen > 85kA/s, 01 hé théng
do lwomg hién thj cdc thong sb vén hanh, 01 bd chéng sét van ha thé.
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+ DAu ndi tir cyrc ha thé may bién ap T2-2500kVA — 22/0,4kV dén ACB tbng ha
thé 4000A sir dung cap 08 soi/lpha logi Cu/XLPE/PVC-0,6/1kV — 1Cx300mm? cho
céc pha va 04 sgi loai Cu/XLPE/PVC-0,6/1kV — 1Cx300mm? cho day trung tinh,

- Pbi véi tram bién &p xdy dyng c6 02 MBA trd lén, lip dat 01 ngin lién lac
0.4kV giira hé théng ha thé cia MBA T1 va T2,

- Céc loai @du cap cao dp co ngét ngudi (sit dung loai ngoai triv), dAu T-Plug, déu
Elbow dam béao tiéu chuén k§ thudt.

- Tiép dia tram bién dp dam bao dién tré Rag < 4€Q trong moi didu kign thoi tiét.

- Péi vai may bién &p d&m bao dap (g theo cic tiéu chuén lua chon thiét bi tai
Quyét dinh s& 96/QD-EVN ngay 05/09/2023 cita Tap doan Pién lyc Vigt Nam vé vic
ban hanh Tiéu chudn k¥ thuit may bién 4p phan phéi dién 4p dén 35kV ép dyung trong
Tap doan Dién lyc Québc gia Viét Nam; Tiéu chuin TCCS 18:2021/EVN kém theo
Quyét dinh S& 115/QP-HPTV ngay 21/9/2021 ciia Tép doan Dién lyc Vigt Nam vé
vige ban hanh Tiéu chudn k¥ thuft may bién ap phén phdi kiéu khd dién 4p dén 35 kV
ap dung trong Tép doan Dién lyc Québc gia Viét Nam va tham khao Quy dinh 4p dung
tiéu chudn k§ thudt Mdy bién dp dAu ndi vao ludi dién Cong ty Cb phén Dich vy niing
lwgng Hung Vuwong ngay 10/10/2023.

- Lép dit hé théng tu bd ha 4p sau mSi may bién ap dam béo hé s6 cong sudt
khéng thip hon 0.9.

- C4c vhn dé k¥ thufit khac phai tudn thi theo cdc tiéu chudn ki thudt va quy
chudn Viét Nam hién hanh.
4.2. Céc yéu ciu khae:

a. He théng do dém dién ning phéi duoc niém phong, kiém dinh va thi nghiém
dinh ky theo ding quy dinh ctia phdp 1énh do ludmng, cdc quy dinh eia Nha nudc va
Nganh dién Viét Nam.

b. Cée thi tuc kinh doanh mua bén dién thyc hién theo quy dinh hi¢n hanh cua
Nha mude va Nganh dién Viét Nam.

c. Huéng tuyén chinh thirc ciia ce 16 dwdng ddy xdy dung mdi phai dugc sur
ddng ¥ clia céc co quan chirc ning cb tham quyén. Viée nghién ctu huéng tuyén va
xin phép tuyén cin dugc thyc hién cy thé theo quy dinh hign hanh cia Nha nude.

d. Két cu thép dugc ma kém nhing nong.

e. Tu b ha thé: Lap dat hé théng tu b ha ap sau mdi mdy bién 4p dém bao hé
s cong sudt khong thép hon 0.9.

f. Thiét ké tudn thi ding quy pham trang bj dién va cac tiéu chuéin, quy chuén
ky thudt Vigt Nam hi¢n hanh.

g, Cho thiét bj phai ddm bao dii tiéu chuén k¥ thut theo quy dinh méi dugc phép
dua vao vén hanh.
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h. Céc tuyén cap lyc trung 4p, may bién 4p, hé thong ti trung ép sau khi dua vao
str dung phai duge quan ly van hanh theo quy dinh dam bao vé ky thudt an toan va
khai thac hop 1y chung trong hé théng luéi dién phan phéi.

i. Trude khi thi cong, chi dAu tir phai lién hé véi Cong ty C6 phan Dich vy
Niing lugng Hing Vwrong - Chi nhanh Phi Tho dé 1am cée thi tuc giao tuyén, gidm sat
an toan thi céng va phdi hgp nghiém thu céng trinh;

j. Chu dAu tu céng trinh cin phai dam bio diy di cac didu kién vé phong chéng
chéy né, thong hoi, chéng dm cho tram bién 4p trong quan 1y van hanh;

5. Céc hd so kém theo:
- Céc hd so d& nghi thoa thudn déu ndi ciia khach hang.
- So dd nguyén 1y va so db bb trf thiét bi tai diém ddu néi.
- Bién ban khao sat thoa thusn diu ndi.

Pidu 2. Trich nhiém cita cic bén

1. Tréich nhiém ctia Bén A

Bén A ¢6 trich nhiém ddu tu xdy dyng ludi dién phén phdi dé két ndi véi ludi
dién cta khach hang theo ding ranh gigi dAu tu xiy dung quy dinh tai khoan 3 Diéu 1
ctia théa thudn ddu ndi nay.

2. Trach nhiém ciia Bén B

2.1.Bén B cb tréch nhiém dau tw xdy dyng hréi dién phén phéi ciia minh dé két
néi voi lusi dién cliia Cong ty Cb phin Dich vu Ning lugng Hing Vurong - Chi nhénh
Phti Tho theo diing ranh gi6i ddu tw xdy dung quy dinh tai khoan 3 Diéu 1 cia Thoa
thuén déu nbi nay.

2.2.Bén B cam két quén 1y, vn hanh hé théng dién/nha méay dién clia minh tuén
thit Théng tu s6 06/2025/TT-BCT ngay 01 thang 02 nim 2025 cia B§ truéng Bd Cong
Thuong ban hanh Quy dinh diéu d, van hanh, thao tac, xir ly sy c6, khéi dong den va
khéi phuc hé théng dién qudc gia va cic quy dinh khéc cé lién quan.

Nhén vién vin hanh luéi dién ciia Bén B da duoc dao tao, kiém tra, clp Ching
nhan vin hanh va cbng nhin chirc danh theo Quy dinh didu d, vén hanh, thao téc, xit
Iy su cb, khoi dong den va khéi phuc hé théng dién qudc gia do Bd Cong Thuong ban
hanh.

2.3. Sir dung céng suét dién, dién 4p clia MBA dang theo ndi dung ghi tai Piéu 1
thda thudn nay.

2.4, Tuyét ddi chép hanh Iénh tiét giam cong sudt st dung dién khi Cong ty C&
phin Dich vu Nang lugng Hing Vuwong - Chi nhénh Phit Tho théng bdo theo diing
Quy {rinh diéu d6 hé théng dién Quédc gia va cée quy dinh hién hanh tai Viét Nam.
Piéu 3. Ngay ddn nbi

Trong théi han 05 ngay 1am viéc ké tir ngdy nhén ddy dii hd so déng dién diém
d4u ndi hop 1& ciia Khach hang.
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Pidu 4. Chi phi kiém tra va thir nghi¢m bé sung:

1. Cong ty TNHH INST Magnetic New Materials VIETNAM chi tré toan bg chi
phi kiém tra, thi nghiém céc vat tu, thiét bj va té chirc nghiém thu cdng trinh theo ding
nhitng quy dinh phap Iy hién hanh trrde khi ddu ndi déng dién vao ludi dién do Cong
ty Cd phén Dich vu ning lugng Hing Vwong — Chi nhanh Phi Tho quén 1y.

2. Chi phi kiém tra va thir nghiém bd sung trong trudng hgp phat hién thong s
van hanh thiét b dién ciia khach hang khéng dép mg cAc tiéu chuan van hanh va cic
yéu chu k¥ thuft tai diém d4u ndi, Cong ty CO phén Dich vu Ning lueng Hing Virong
- Chi nhanh Phti Tho ¢6 quyén yéu chu khéch hing tién hanh kiém tra thir nghiém lai
céc thiét bi thupc pham vi quin Iy ciia khéch hang dé xdc dinh nguyén nhén va tién
hanh céc bién phép khic phuc, khach hang phai chju chi phi kiém tra va thir nghiém bé
sung trén.

Diéu 5. Cac thoa thudn khac:

Tét ca céc thiét bj nhw: Chu dao céch ly, eép ngém trung thé, may bién 4p, chéng
sét van, méy cét, aptomat, ... truée khi dong dién phai c6 bién ban thi nghiém, kidm
dinh, niém phong, kep chi ddy dii theo quy dinh va do don vi di tu cach phap nhén
thye hién.

Trong qué trinh van hanh, Céng ty TNHH INST Magnetic New Materials
VIETNAM tuén thii ¢dc quy dinh v& bao dudng, kiém tra, thi nghiém, kiém dinh cac
thiét bj dién dinh ky.

Mot sb cong viée khi thwe hién can thong béo va phdi hop véi Cong ty Cd phén
Dich vu Ning lugng Hung Vuong - Chi nhanh Phi The dé hai bén ciing kiém tra, thi
cong nhu: Lip dat cAu dao, dAu cap, 1ip dit may bién ap, hé thong ti trung thé, ti ha
ap ...

Trong qué trinh vin hanh, khi c6 sy thay déi hay sira chira lién quan t6i diém ddu
nbi hodc thiét bj diu ndi, bén c6 thay dbi phai théng bio bang vin ban va gii céc tai
ligu k¥ thudt lién quan t6i bén kia; soan thio phu luc thoa thudn ddu ndi dé ca hai bén
ky lam tai liéu dinh kém thoa thuan ddu nbi nay.

Khi hé théng thiéu ngudn dién Céng ty Cb phin Dich vu Ning lugng Himng
Vuong - Chi nhanh Phi Tho dugc quyén ngimg cung cép dign cho quy khéch hang
theo ding Thong tu s6: 04/2025/TT-BCT ngay 01/02/2025 Quy dinh trinh ty ngirng,
gidm mirc cung cap dién va cdc quy dinh hién hanh tai Vigt Nam.

Déi v6i cic nbi dung khéc b lién quan dén vige diu nbi cong trinh dién khong
ghi trong ban thoa thudn ndy, hai bén cam két tudn thi theo quy dinh tai théng tir s6
05/2025/TT-BCT ngay 01 thdng 02 nim 2025 cia B§ truéng Bo Cong Thuong ban
hanh hofdc 14p cée thoa thudn khac lién quan.

Chit diu tur c6 trach nhiém dam bao cong trinh ph hgp v6i quy hoach phat trién
DPién lye.
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Piéu 6. Tach diu néi:

1. Bén B c6 quyén d& nghi tich diu ndi tu nguyén frong cac trudmg hop cu thé
quy dinh tai Tai liéu dinh k&m s6 5 va phai tuin thi cdc quy dinh ¢6 lién quan tai Quy
dinh diéu dd, van hanh, thao téc, xir Iy su ch, khai dong den va khoi phuc hé lhﬁng
dién quéc gia do B§ truémg B Cong Thuong ban hanh.

2. Bén A ¢6 quyén tach dudng diy va céc thiét bi dién trong cac trudmg hop quy
dinh tai Didu 99 Thong tr s6 06/2025/TT-BCT ngay 01 thang 02 nim 2025 do Bé
truomg BO Cong Thuong ban hanh Quy dinh diéu dd, van hanh, thao tac, xir Iy sy cb,
khai dong den va khéi phuc hé thong dién quéc gia.

3. Céc trudng hop khac:

3.1 Sau khi dfu ndi déng dién, Bén B ¢6 quyén d& xufit ké hoach ngimg, tach diu
ndi véi Bén A.

a) P6i vai truomg hop tach dau ndi vinh vién ra khoi hé thong dién phin phdi,
Bén B phai théng bio bing vin ban cho bén A it nhit mét (01) thing trude ngay du
kién tach déu ndi vinh vién,

b) Déi véi trudng hop tich ddu ndi tam thdi, Bén B ¢6 trach nhiém thoa thudn
véi Bén A vé thoi diém va thiri gian tich dAu ndi tam thai ra khoi hé théng dién phén
phéi.

3.2. Bén A ¢6 quyén tich ddu ndi cong trinh dién cia Bén B ra khoi hé théng
dién phan phéi trong cdc trurong hop bén B vi pham Théa thudn déu ndi, hop dong
mua ban dién hodc theo yéu ciu clia cd quan co tham quyén khi Bén B vi pham cac
quy dinh ctia phép lugt.

3.3 Bén B phai chju toan b chi phi cho viée tach ddu ndi va khdi phuc du néi,
Diéu 7. Hiéu lyc thi hanh:

1. Thoa thuan déu ndi nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

2. Trong thoi han 06 thang ké tir ngay ky két thoa thuén déu nbi ma dy én vin
chua dwa vao vén hanh, 2 bén sé xem xét thoa thuén lai phuong 4n ddu ndi khée cho
phit hop hon.

3. Théa thuén ddu ndi nay duge lam thanh 05 ban c6 gid tri nhu nhau, mdi bén
gitt 02 ban va 01 ban givi téi clp didu d6 c6 quyén didu khién./.

GIAM BOC CHI NHANH PHO TONE GIAMPGC

Hoong Mink Gush JIANG YURFAN
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CONG TY COPHANDICHVU  CONG HOA XA HOI CHU NGHTA VIET NAM

NANG LUQNG HUNG VUONG Dée lip - Tw do - Hanh phiic
CHI NHANH PHU THQ
BIEN BAN KHAQ SAT

S6: 01/BBKS-HUNGVUONG _INST

V/v: Thong nhét mot s6 néi dung lién quan dén ldp théa thudn ddu néi Céng trinh;
“Xdy dyung thém tuyén cdp ngdm 22kV va tram bién dp (2000 + 2500)kVA-22/0,4kV
cdp dién cho Céng ty TNHH INST Magnetic New Materials VIETNAM”,

Hom nay, ngdy 04 thang 6 nim 2025 tai KCN Cdm Khé, tinh Phti Tho, chiing 6i
gom:
1. Dgi dién dom vj bén di¢n: Cong ty C6 phin Djch vy Niing lwgng Hilng Vwong

- Chi nhanh Phi The.

Ong: Hoang Minh Tuén Chirc vy: Gidam dbc
Ong: Nguyén Binh Minh Chirc vy: Trudng phong KTVH

2. Dai dign khich hang mua dién: Cong ty TNHH INST Magnetic New Materials
VIETNAM.

Ong: Jiang Yuefan Chire vy: Phé Téng Gism déc
Ong: .oooovieriiiinnn, BTG VY o ssitevemmanessnnsnnnns
3. Néi dung;

Sau khi khao sét Ihuc té ludi dién khu vuye, hai bEn théng nht céc ngi dung d&é
phuc vy cong vige ddu ndi cong trinh dién nhu sau:

3.1 Dija diém sir dyng diégn: KCN Cim Khé, tinh Phii Tho.

3.2 Muyc dich sir dyng di¢n: San xuét d4 nhan tzo.

3.3 Nhu cdu céng sudt va thoi gian sur dung:

* Nhu ciu cong suft:

- Céng sudt MBA: (2000+2500)kVA-22/0.4kV.

- Cong suat dang ky sir dung:

+ MBA T1 - 2000kVA-22/0.4kV: Pmax = 822 kW;

+ MBA T2 - 2500kVA-22/0.4kV: Pmax = 1071 kW.

* Théi gian sir dyng: Dy kién théng: 6/2025

3.4 Kha n&ng c@ dién cia lu6i dién KCN Cém Khé cho khdch hang;

- Biem ddu cAp ngudn: Tai cdt 36/17 - 477 E4.19, hién tai dang nhén dién tir [§
482 tram 110kV Cim Khé 2 (E4.19).

- Duong déy hign tai du kha niing cip ngudn theo cdng suét khach hang dang ky.

3.5 Diém ddu ndi céng trinh:

- Vi trf ddu nbi clp dién: Cét didm déu 36/17 — 477 B4.10.




+ Diém dau: Tir Cot diém déu 36/17 — 477 E4.19

+ Biém cubi: Hé théng TBA (2000 + 2500)kVA-22/0.4kV (xdy dung méi).

Cic véu ciu k¥ thuit vé thiét bi dfu néi:

* Tai ¢t diém ddu:

- Lip dat 01 CDCL 24kV-630A:

- Lap dat 01 Recloser 24kV-630A-20kA/s;

- Lap djt 01 méy bién dién dp 1 pha 22/0,22kV cp ngudn;

- Lép dat 01 bd chu chi ty roi SI-24kV (2pha) bio vé méy bién dién 4p cép
ngudn;

- Lap dat 02 bd chéng sét van 24KV béo vé cép ngdm + bao v&8 MBA cfip ngubn:

- Lip 01 bb tiép dia RC-2,

* Tai phia tram bién 4p;

- Xdy dyng méi 01 td RMU 24kV 04 ngan: 24kV-630A-20kA/s, trang bj bd chi
thi di¢n dp cho mbi ngan va bé canh béo sy ¢b diu cép cho ngan cdp dén. Cu thé:

+ 01 khoang cép tir diém ddu dén: Lip dat DPT LBS 24kV-630A-20kA/s.

*+ 01 khoang cép ra MBA T1 - 2000kVA: Lip dit méy cit mdy cét 24kV-630A-
20kA/s c6 cdu dao DS 24kV-630A-20kA/s, sir dung ro le c6 chiic ning bio vé
50/50N, 51/51N;

*+ 01 khoang cép ra MBA T2 - 2500kVA: Lip dit my cht may cit 24kV-630A-
20kA/s ¢6 ciu dao DS 24kV-630A-20kA/s, sit dung ro le c6 chirc ning bi
50/50N, 51/51N.

+ 01 khoang du phong.

- Td RMU 22KV dém bdo tun thi ddy du céc yéu cAu k§ thuat hién hanh va
tham khéo Quyét dinh s6 170/QD-HPTV ngdy 11/11/2024 cia Tép doan Pién lyc
Viét Nam vé viéc ban hanh Tiéu chudn k§ thust i Ring Main Unit kiéu Mo-dun cép
dién dp 22 kV va 35 kV fip dung trong Tép doan Pién hec Quéc gia Viét Nam; Quyét
dinh 58 171/QD-HDTV ngiy 12/11/2024 cta Tép doan Bién lic Viét Nam vé viée ban
hanh Tiéu chudn k¢ thuét t Ring Main Unit kidu nguyén khdi cip dién 4p 22 kV va
35 kV édp dung trong Tdp doan Dién luc Quéc gia Viet Nam; Céc tiéu chuén lién quan
khic cia nganh dién va Nha nwée di ban hanh,

- Loai ddy dén va tiét dién;

+ Péu ndi tir day din trén khong dén CDCL va Recloser sir dung diy boc cich
di¢n AC/XLPE/PVC 1x95mm2-24kV:

+ Pau nbi tir Recloser dén VT, FCO vi CSV sir dung day boc cich dién
AC/XLPE/PVC 1x50mm2-24kV:

+ Cép déu ndi tir Recloser dén tii RMU 24kV xdy dyng méi: Sir dung cap 24kV
CU/XLPE/PVC/DSTA/PVC-W 3Cx120mm? ;
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+ Cép ddu ndi tr ngin th RMU 24kV dén MBA: Sir dung chp 24kV
CU/XLPE/PVC/DATA/PVC — 3x1Cx70mm?,

- Loai tram trong nha. Thiét ké xay dung, thi cdng tram bién 4p tudin tha theo ticu
chudn, quy pham Viét Nam hi¢n hanh. Yéu ciu céc thiét bi trung thé Iip @it phai dam
bao an toan trong qué trinh vin hanh va thao téc thiét bj.

- D6i v6i may bién 4p dam bao ddp tng theo cdc tidu chudn lya chon thiét bi tai
Quyét dinh sb 96/QP-EVN ngay 05/09/2023 cia Tdp doan Dién lwe Viét Nam vé viée
ban hanh Tiéu chuén k§ thujt may bién &p phan phdi dién 4p dén 35kV ép dung trong
Tép doan Pién lyc Qubc gia Viét Nam; Tiéu chudn TCCS 18:2021/EVN kém theo
Quyét dinh S8 115/QD-HDTV ngay 21/9/2021 ciia Tip dodn Dién lyc Viét Nam vé
vige ban hinh Tiéu chuén k thuit méy bién 4p phan phéi kidu kho dién ap dén 35 kv >
ap dung trong Tap doan Dién luc Qubc gia Vi¢t Nam va tham khao Quy dinh ap dung :
tiéu chudn ky thudt May bién dp du ndi vao luéi dién Céng ty Co phén Dich vu ning
lrong Hiing Virong ngay 10/10/2023.

Bién ban nay dwgc ldp thanh 04 ban, ¢6 gié tri nhu nhau, m&i bén giit 02 ban va
1a co s¢ dé Céng ty Cb phén Dich vy Ning luong Hing Vuong - Chi nhanh Phd Tho
lap phuong én cép dién, khach hang chufn bi cong téc thiét ké, dau tur cong trinh dién.

PAI DIEN PON VI BAN mﬁ:ﬂjﬁ KHACH HANG MUA BIEN
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
D6e 1dp - Ty do - Hanh phiic

BIEN BAN THOA THUAN PIEM DAU NOT HA TANG

Cin cir vio hop dong chinh thite cho thué lai dit dd co trong khu céng nghiép sb
IGIZ{TJ‘U—IIE}CT KCNCK/DUCANH-KIMTHINH ngay 01 thing 12 nam 2020; phy h_lc
Hop déng s6 {}HZUEEEFLI{BC"I KCNCK/DUCANH-KIMTHINH ngay 14 thing |
niam 2022 gitra Céng ty cd phin xdy dung Pic Anh va Cong ty TNHH phat trién Kim
Thinh;

Cén cu giz’iy chirg nhén ding ky doanh nghiép Céng ty TNHH phit trién Kim
Thinh ding ky 1in ddu ngdy 26 thang 11 nam 2020, dang ky thay doi ldn thir | ngdy 31
thang 08 ndm 2023 do 54 ké& hoach va dau tw tinh Pha Tho cflp;

H6m nay, ngay 26 thang 10 ndm 2023, tai van phong Ban quén ly khu cong nghi¢p
CAm Khé,

Chiing t6i gom ¢6 :

1. Daidién : BAN QUAN LY KHU CONG NGHIEP CAM KHE

- Ong: Nguyén Dirc Anh Chire vu: Giam de
- Ong e e A R L Chure vu:. ,
2. Dai dién: CONG TY TNHH PHAT TRIEN KIM THINH
- Ong; CHAN HOIl WING Chire vu: Tong Giam ddc
—Oi‘lﬂ. T T SIS e WX srivsisisiimns

Céc bén ﬂmng nh'u vm noi dung nhur sau:
1. Diém déu ndi cong cua coéng trinh: Nha may san xufit co khi téng hop Kim Thinh
nhu sau: (Co ban vé dinh kem)
+ 86 lugng: 03
+ Vi tri cdng chinh: Réng 12 m, Vi tri mép cong bén trai cich mdce 56 2 14 62,.95m;

céich méc 56 114 62,50m (tinh doe theo ranh gidi 16 dét).
Toa A vi tri déiu ni ( theo hé toa d§ VIN2000)

STT X Y Z
1 (mép trai) 2371322.00 537600.30
2 (mép phai) 2371322.00 537612.30

+ Vi tri céng 50 phu 50 1; Rong 4,50 m, Vi tri mcp céng bén trai cach mbc s6 2 13
3,50m; cich mbe s6 2 14 8,00m (tinh doc theo ranh gidi 16 dit).
Toa A vi tri dAu ndi ( theo hé toa dd VN2000)

STT X Y Z
1 (mép trai) 2371322.00 537540.85
2 (mép phii) 2371322.00 537545.35




+ Vi tri cong s0 phu so 2: Rong 4,50 m, Vi tri mép ¢bng bén trai cich moc sb 1 1a

3.50m; cach mée so 1 1a 8,00m (ifnh doc theo ranh 2idi 16 dét).

Toa dd vi tri diu ndi ( theo hé toa dé VN2000)

STT X X Z
1 (mép trii) 2371322.00 337666.81
Z (mép phii) 2371322.00 537671.31

2. Diém diu ndi clp, thoat mrde, dién ciia cong trinh: Nha mdy san xudt co khi tong
hop Kim Thinh nhur sau: (Cé ban v& dinh kém )

- Piém diu nwée sach:
+ 8d lwong : 01
+ Vi tri: Cach mée sb 1 1a 56,33m (linh doe theo ranh giai 16 dit).

Toa d§ vi tri din ndi (theo hé toa dd VN2000)

STT X Y z
1 2371322.00 537593.68
- Diém diu thoat nwée mura:

+ 86 lwgng: 01

+ Vi tri diém s6 1: Cach mée sé 1 14 55,67m (tinh doc theo ranh oidi 1o dﬁt)

Toa d§ vi tri ddu ndi ( theo hé toa dd VN2000)

STT X Y 7
1 2371322.00 537619.14
- DPiém déu T.hDE'“_.ﬂLl'f)':C- l_hE'Ii:
+ 86 lwong : 01
+ Vi tri s6: Cach mée sb 2 12 29,32m (tinh doc theo ranh gi6i 16 dét).
Toa d8 vi tri dfu nbi ( theo hé toa dd VN2000)
STT X Y Z
1 2371322.00 537566.68
- Diém diu ndi dién:
+ 86 lwgng : 02
+ Vi tri 1 : tai diém déu cot dién 22K V- s6 hiéu 36/17E4.19
Toa d vi tri dfu ndi ( theo hé toa dd VN2000)
STT X Y Z
1 2371328.50 537613.94
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+ Vitri 2 : tai diém ddu cot dién 22K V- sb hiéu 36/18E4.19
Toa dd vi tri dfiu ndi ( theo hé toa d§ VIN2000)

STT X Y Z
1 2371328.50 537529.57

3. Cong ty TNHH phat irién Kim Thinh phai lhong bao ké hoach thuc hién cho Ban
quan ly khu cong nghicp Cém Khé bing vin ban dé Un’lm sl vi kiém tra déu ndi.

4, Céng ty TNHH phal trién Kim Thinh phéi dAu nbi cic hé ihcng ha tang theo dung
bién ban thoa thuin., Néu ¢d sy thay dbi hode phat sinh céc diém ddu thoat nude, cip
nude, (:ﬂp dién ctia nha may trong qué trinh cdn hanh sin suit thi phia Cong ty TNHH
phat trién Kim Thinh phii théng bio cho Ban qufm ly khu céng nghiép Cam Khé vi phai
dugc Ban quan ly khu cong nghlép Cam Khe ch'\p lhuan bing vin ban.

5. Céc diun déu ndi hg ting, diu ndi céng, cip thoat nude, cip mén ciia Cong ty
TNHH phdt tr ién Kim Thinh vao hé thong dudng ndi bo, ciip thodt nude, céip dién chung
clia Khu cong nghiép 6 sur thay dbi, phat sinh thi toan b chi phi do phia Cong ty TNHH
phét trién Kim Thinh phai chiu hoan toan.

6. Tai vi tri xin phép m¢& cong clia Cong ty TNHIT pht trién Kim Thinh néu trimg
vao vi tri thodt nude mua, thodt nude thai chung coa Khu céng nghiép, Cong ty TNHE
phat trién Kim Thmh s& ¢6 trach nhiém thi cong, gia cd hé ga, tim dan chiu hre ¢6 cao do
hing véi mét u}nﬂ dé dam bao giao thong, my guan va quén 1y ha ting.

7. Bién ban ndy cung cac ban vé lam co sO aé lip hd so thiét ké co so, thiét ké ban ve
thi ¢cong va co s@ kiém tra quén Iy sau ndy khi dd hoan thianh cong trinh dua vao hoat
démg.

8. Cac bén cam két thue hién dang cée diéu khodn trén. Bién ban dugce 1ip thanh 4
ban, mdi bén gifY 2 ban, ¢ gid tri phéap ly nhu nhau,

___CONG TY TNHH
ﬁ,ﬂﬁ"ﬁﬁmm KIM THINH

('ONG ™

TNHH
PHAT TRIEN
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UBND TINHPHUTHQ  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
BAN QUAN LY CAC KCN Déc lap - Ty do - Hanh phic

Phii The, ngay 21 thang 01 nam 2025

GIAY PHEP XAY DUNG
S6: 03/2025/GPXD

1. Cip cho: Céng ty TNHH phét trién Kim Thinh; Ma s6 doanh nghiép:
2601050985 do Phong Déng ky kinh doanh — $& K& hoach va Dau tur tinh Phii
Tho cap ngay 26/11/2020.

Dia chi: L6 CNO7, Khu cdng nghiép Cim Khé, thi trin Cam Khé,
huyén CAm Khé, tinh Phii Tho.

2. Puge phép xiy dymg cdc cong trinh thuge: Du 4n nha may san xuét co
khi tdng hop Kim Thinh.

- Téng sb cong trinh: 08 cong trinh va hang myc phu trg.

- Gidy phép méi trudng 36 16/GPMT-TNMT do S& Tai nguyén va Moi
truémg tinh Pht The cp ngay 12/09/2024.

_ Gifly chimg nhén thim duyét thiét ké vé phong chay va chita chdy 56
100/TD-PCCC do phéng Canh sit PCCC&CNCH — Cong an tinh Phti The cip
ngdy 21/5/2024. =

-Ponvithiétké: e |

(1) Cong ty TNHH tu vén va xiy lép Minh Long, chiing chi ning yc hos!

dong xéy dyng 56 PHT-00006753.




. Ash Quykn, chimg i PA0° ngh’ host TR

+ Chu 1 thiét ké ket cau: Pan
d@ng xﬁy-d\mg 56 HAN-U(H 16595.
B Pon Vi tham tra thiét ké:
(1) Cong ty €0 phén W vén thiét
luc hoat dong xdy dymg <& PHT-00044232. ! * ’ e
& Chit tri thim tra kién troc: Nguyén Van Hung, chimg cht 1%
hoat ddng xay dumg 50 BXD-00090058.
+ Chu tr tham tra két cdu; Giap Hoang Phong,
dong xay dung s6 HNT-00059104.
+ Chu tri thim tra co dién: Dng
dong xdy dung <& BXD-00011573.
e Chit tri thém tra cdp thoat nuoc:
nghé hoat déng xdy dung SOHNT-00124054.

ké giam st €0 dien 389, chumg chi ning

chitmg chi hanh nghé hoat

im Thanh, chamg chi hanh nghé hoat

(2) Céng ty co phan két cau thép va xay 14p cong nghiép Ha Noi, chimg

chi ning lhrc hoat dong xay dung s6 HAN-00047893.

+ Chu tri tham tra két céu: Ding Ngoc Linh, chim
dbng xay dyng sO THX-00103760.

_ Loai céng trinh, cép cong trinh: Cong trinh Céng nghiép, cap I1L.

g chi hanh nghé hoat

- Gbm céc ndi dung sau:

+ Vi tri )Eﬁy dung: L8 CNO7, Khu céng nghiép Cim Khé, thi trn Cam
Khé, huyén Cam Khé, tinh Phi Tho.

= Cét nén xay dung cong trinh: theo cbt nén quy hoach Khu cong nghi€p

Cam Khé.

+ Mat d9 xay dung: 59,0%; hé s sir dung dat: 0,65 14n.

+ Chi gioi xﬁy'dgmg: Cong trinh x4y dyng 1i vao 6,0m so véi chi gioi
dudmg d ctia céc tuyen duong tiép giap.

+ Mau séc cong trinh: Phi hop voi ¢Anh quan chung cua khu cong nghigp.

- Théng tin cong trinh: '

2.1. Nha xuong ky higu L:

2.1.1. Khu viee nha xuong

- Dién tich x4y dng tng 1: 4.635,39m*

- Thng dién tich sin: 4,635,39m®.

- Chiu cao cbng trinh; 15,0 m.




- §6 tang: 01 tang.

2.1.2. Khu Van phong + Nha dn

_ Dién tich xdy dyng tAng 1: 413,61m%

- Téng dién tich san: 827,22m?,

- Chidu cao cong trinh: 13,0 m.

- S6 tang: 02 tang.

2.2. Nha xwong ky hi¢u 2:

2.2.1. Khu vye nha xuong

- Dién tich x4y dung ting 1: 4.635,39m%
- Téng dién tich san: 4.635,39m”

- Chiéu cao céng trinh: 15,0 m.

- 80 tang: 01 tang.

2.2.2. Khu Van phong + Nha an

_ Dién tich xdy dyng thng 1: 413,61m%
- Téng dién tich san: 827,22m?

- Chiéu cao cong trinh: 13,0 m.

= sé tAng: 02 téng.

3. Trgm bién dp ky higu 3 (02 trgm): '

- Diﬁn tich xﬁ}'dung *tang 1 22 03mz




